4 o aef

...1 ﬁﬁﬁﬁiaﬁﬁJ]:ﬁilii&liilx A 1_ O LS |ru_ .!_ .,u_-...h_...,.HquﬂJ...:,

.._,J.,LJ.‘_"J...,JLL,r._lLil..




cOrt¥eTON
COLLELHION
J

COL ON

COLI%ITlION




NEWPORT COLLECTION

Laccostamentortra il calore del legno di teak e 'acciaio, awolti dal Batyline color vanilla,
aea una combinazione quanto mai amonia ed affascdnante.

The blend of the warmith of teak wood and steel, erveloped in the vanilla-coloured Batyli-
ne, areates a harmonious and fascinating combination.

Die \erbindung von Teakholz und Stahl, eingehilllt in vanillefarbenem Batyline, stellt eine
harmonische und faszinierende Kombination dar.

Le mariage de la chaleur du bois de tedk et de I'acier, enveloppés dans le Batyline couleur
vanille, aée une combinaison a la fois hammonieuse et pleine de charme.




OUTDOOR / NEWPORT COLLECTION /STAINLESS STEEL

LETTINO /TAVOLINI BASSI  DESIGN: ATELIER SF
SUNBED /SIDE TABLES




OUTDOOR / NEWPORT COLLECTION /STAINLESS STEEL

SEDIA InPILABILE / POLTRONCINE InPILABILI  DESIGN: ATELIER SF
STACKABLE CHAIR / STACKABLE ARMICHAIRS
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OUTDOOR / NEWPORT COLLECTION /STAINLESS STEEL

POLTRONGNA InPILABILE / TAJOLO QUADRATO  DESIGN: ATELIER SF
STACKABLE ARMICHAIR / SQUARE TABLE

1



OUTDOOR / NEWPORT COLLECTION /STAINLESS STEEL

TA/OLO RETTANGOLARE / TAVOLO QUADRATO  DESIGN: ATELIER SF
RECTANGULAR TABLE / SQUARE TABLE







SUNSET COLLECTION

Materiali innovativi, linee modame e forme raffinate si fondono per dare vita ad arredi
versatili, eleganti, dalfinconfondibile stile Schdnhuber Franchi.

GrouncHoreaking materials, modem lines and stylish shapes blend to aeate versatile,
elegant fumishings with that unmistakeable Schonhuber Franchi touch.

Innovative Materialien, moderme Linien und anspruchsvolle Farmmen flihren zu den vielsei-
tigen und eleganten Moblierungen im unverwechselbaren Stil von Schonhuber Franchi.

Matériaux innovants, lignes modemes et fomes raffinées se fondent et adent un ameur
blerment a la fois élégant et fondionnel qui s'inscrit a la perfection dans le style inimitable
de Schénhuber Frandhi.
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OUTDOOR / SUNSET COLLECTION /ALUMNIUm

POLTRONCINE InPILABILI  DESIGN: LORENZO BELLINI
STACKABLE ARMICHAIRS
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OUTDOOR / SUNSET COLLECTION /ALUMNIUm

TA/OLO QUADRATO / TA/OLO ROTONDO / TAVOLO RETTANGOLARE  DESIGN: LORENZO BELLINI
SQUARE TABLE /ROUND TABLE /RECTANGULAR TABLE




OUTDOOR / SUNSET COLLECTION /ALUMNIUm

TAVOLINO BASSO /LETTINO  DESIGN: LORENZO BELLINI
SIDE TABLE /SUNBED
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OUTDOOR / SUNSET COLLECTION/ALUNINIUM

LETTINO / TAVOLNO BASSO  DESIGN: LORENZO BELLINI
SUNBED /SIDE TABLE
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OUTDOOR / SUNSET COLLECTION /ALUMNIUm

DESIGN: LORENZO BELLINI  TAVOLO QUADRATO / TAVOLO RETTANGOLARE / TAVOLO ROTONDO
SQUARE TABLE /RECTANGULAR TABLE / ROUND TABLE
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OUTDOOR / SUNSET COLLECTION /ALUMNIUm

POLTRONCINE InPILABILI  DESIGN: LORENZO BELLINI
STACKABLE ARMICHAIRS
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JALAN WHITE COLLECTION

Candore, freschezza, brio e finezza. Aimosfere delicate ricreate da fomre e linee sinuo-
samente disegnate dal colore bianco: 'armonia espressa attraverso la leggerezza e la

raffinatezza.

Gandour, freshness, character and elegance. Delicate atmospheres reaeated by forms
and lines sinuously designed in white: harmony expressed through lightness and styli-

shness.

Klarheit, Frische, Spritzigkeit und Finesse. Atmosphdren, die aus sinnlichen Fomen und
Linien in WeiR kreiert werden: der Ausdrudk von Hamonie durch Leichtigkeit und Raffi-

nesse.

CGandeur, fraicheur, éclat et finesse. Aimospheres délicates qui émergent de formes et
e lignessinueuses que dessine le blanc : une harmonie quiexpriment la 1égéreté et le

raffinement.
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OUTDOOR /JALANWHITE COLLECTION

OPHELIA DIVANO  DESIGN: LORENZO BELLINI
OPHELIA SOFA
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OUTDOOR /JALANWHITE COLLECTION

CATHy POLTRONA  DESIGN: LORENZO BELLINI
CATHy ARMICHAIR
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OUTDOOR /JALAN /WWHITE COLLECTION

SCHUmMANN DIVANO / SCHUmANN POLTRONA / SCHUMANN DIVANO 3 POSTI  DESIGN: LORENZO BELLINI
SCHUVIANN SOFA / SCHUMIANIN ARMICHAIR / SCHUMIANN SOFA-3 SEATER

41
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OUTDOOR /JALAN /WWHITE COLLECTION

mOZART POLTRONA / mOZART DIVANO  DESIGN: ATELIER SF
MOZART ARMICHAIR / MIOZART SOFA
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VIVALDI POLTRONA / VIVALDI DIVANO  DESIGN: LORENZO BELLINI

VIVALDI ARMICHARR / VIVALDI SOFA

OUTDOOR /JALAN /WHITE COLLECTION



OUTDOOR /JALAN /WHITE COLLECTION

LORENZO BELLINI

BIZET TAVOLINO BASSO / BRAHNS TA/OLO BASSO /BIZET TA/OLINO BASSO  DESIGN

BIZET SIDE TABLE / BRAHMS COFFEE TABLE /BIZET SIDE TABLE
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OUTDOOR /JALAN /WWHITE COLLECTION OUTDOOR /JALAN /WHITE COLLECTION

HANDEL LETTINO  DESIGN: LORENZO BELLINI DESIGN: LORENZO BELLINI  BEETHOVEN LETTINO
HANDEL SUNBED _ BEETHOVEN SUNBED
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OUTDOOR /JALAN /WHITE COLLECTION

ROSLyNSEDIA  DESIGN: LORENZO BELLINI
ROSLyN CHAIR
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OUTDOOR /JALAN /WHITE COLLECTION

BACH POLTRONCNA /BACHSEDIA ~ DESIGN: LORENZO BELLINI
BACH DINING ARMICHAIR / BACH DINING CHAIR

OUTDOOR /JALAN /WWHITE COLLECTION

DESIGN: LORENZO BELLINI  mASCAGNI SEDIA InPILABILE / mONTEVERDI SEDIA InPILABILE
MONTEVERDI POLTRONGNA InPILABILE / mASCAGNI POLTRONCINA InPILABILE

IMASCAGNI STACKABLE DINING CHAIR / MIONTEVERDI STACKABLE DINING CHAIR
IMIONTEVERDI STACKABLE DINING ARMCHAIR / MASCAGNI STACKABLE DINING ARMICHAIR

55



OUTDOOR /JALAN /WHITE COLLECTION

DESIGN: mATTEO THUN AN GOGH POLTRONCINA InPILABILE / VAN GOGH SEDIA InPILABILE

OUTDOOR /JALAN /WHITE COLLECTION
GAUGINSEDIA  DESIGN: mATTEO THUN

GAUGIN DINING CHAIR

VAN GOGH STACKABLE DINING ARMICHAIR / AN GOGH STACKABLE DINING CHAIR
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OUTDOOR /JALAN /WHITE COLLECTION

DESIGN: mAITEO THUN  mONET POLTRONCINA / RENOIR POLTRONCINA
IVIONET DINING ARMICHAIR / RENOIR DINING ARMICHAIR
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OUTDOOR /JALAN /WHITE COLLECTION

OLIVIA SEDIA InPILABILE /OLIVIA POLTRONCNA InPILABILE
OLIVIA STACKABLE DINING CHAIR / OLIVIA STACKABLE DINING ARMICHAIR

DESIGN: LORENZO BELLINI
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OUTDQOOR /JALAN /WHITE COLLECTION

mAHLER TAVOLO QUADRATO / mAHLER TAVOLO TONDO

DESIGN: LORENZO BELLINI

MAHLER SQUARE TABLE / MAHLER ROUND TABLE
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OUTDQOOR /JALAN /WHITE COLLECTION OUTDOOR /JALAN /WHITE COLLECTION

ELICA BASE COLOR ARGENTO / PIANO QUADRATO  DESIGN: LORENZO BELLINI DESIGN: LORENZO BELLINI  PIANO TONDO/ ELICA BASE COLOR ARGENTO
ELICA BASE SILVER COLOUR /SQUARE TOP ROUND TOP / ELICA BASE SILVER COLOUR

65



67

i

SISLEy BARSTOOL / CEZANNE BARSTOOL

TR 2z, 0

OUTDOOR /JALAN /WHITE COLLECTION
DESIGN: mAITEO THUN  SISLEy SGABELLO / CEZANNE SGABELLO
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JALAN TITANIUm COLLECTION

Una nuance @ngiante per un toaco di charme esatico. Gli spazi prendonovita cn energia

evigore per donare aglli Ospiti un caldo relax per il carpoe per lo spirito.

Ashimmering shade for a touch of exatic charm. Spaces take formwith energy and vigour
to treat Guests to a warmth that relaxes both body and spirit.

Eine changierende Nuance flir einen Touch exatischen Charmes. Réuime, die Leben und
Kraft erhalten, umden Gasten Entspannung in Korper und Geist zu schenken.

Une nuance chatoyante pour une touche de chamme exatique. Les espaces prennernt vie
avec énergie et vigueur pour offrir aux hdtes un havre de paix pour le corps et lesprit.




OUTDOOR /JALAN / TITANNlUM COLLECTION

OUTDOOR /JALAN / TITANlUM COLLECTION

VIVALDI POLTRONA / VIVALDI DIVANO

LORENZO BELLINI

DESIGN

mOZART POLTRONA / mOZART DIVANO  DESIGN: ATELIER SF

MOZART ARMICHAIR / MIOZART SOFA

VIVALDI ARMICHAIR / VIVALDI SOFA
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OUTDOOR /JALAN / TITANIlUM COLLECTION OUTDOOR /JALAN / TITANIlUm COLLECTION

SCHUMANN POLTRONA / SCHUMANN DIVANO / BRAHS TAVOLO BASSO  DESIGN: LORENZO BELLINI DESIGN: LORENZO BELLINI  VIVALDI POLTRONA / VIVALDI DIVANO / BIZET TA/OLINO BASSO
SCHUVIANN ARMIGHAIR / SCHUMIANIN SOFA / BRAHVIS COFFEE TABLE VIVALDI ARMICHAIR / VIVALDI SOFA / BIZET SIDE TABLE

SF suggerisce @salotto coordlinato con 2 poltrone Schumann, un divano a 2 posti Schumann ed il tavolino basso Brahms 3 Z 1 = = ‘
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OUTDOOR /JALAN / TITANNUM COLLECTION

SCHUMANN DIVANO / SCHUMANN POLTRONA  DESIGN: LORENZO BELLINI
SCHUVIANN SOFA / SCHUMIANIN ARVICHAIR
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OUTDOOR /JALAN / TITANNUM COLLECTION

BIZET TAVOLINO BASSO / BRAHNS TA/OLO BASSO /BIZET TA/OLINO BASSO  DESIGN: LORENZO BELLINI
BIZET SIDE TABLE / BRAHMIS COFFEE TABLE /BIZET SIDE TABLE




OUTDOOR /JALAN / TITANIlUM COLLECTION

LETTINO HANDEL  DESIGN: LORENZO BELLINI
HANDEL SUNBED
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OUTDOOR /JALAN / TITANNUM COLLECTION

HANDEL LETTINO / BEETHOVEN LETTINO  DESIGN: LORENZO BELLINI
HANDEL SUNBED / BEETHOVEN SUNBED
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DESIGN: mATTEO THUN

VAN GOGH STACKABLE DINING CHAIR /AN GOGH STACKABLE DINING ARMICHAIR

OUTDOOR /JALAN / TITANIUmCOLLECTION
VAN GOGH SEDIA InPILABILE / VAN GOGH POLTRONGINA InPILABILE
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OUTDOOR /JALAN / TITANNUM COLLECTION

DEBUSSy SEDIA /BACH POLTRONCINA ~ DESIGN: LORENZO BELLINI
DEBUSSy DINING CHAIR /BACH DINING ARMICHARR
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OUTDOOR /JALAN / TITANIUmCOLLECTION OUTDOOR /JALAN / TITANUm COLLECTION

MASCAGNI SEDIA InPILABILE / mONTEVERDI SEDIA InPILABILE ~ DESIGN: LORENZO BELLINI DESIGN: LORENZO BELLINI  OLIVIA SEDIA InPILABILE / OLIVIA POLTRONCNA InPILABILE
nONTEVERDI POLTRONGNA InPILABILE / mASCAGNI POLTRONCNA InPILABILE OLIVIA STACKABLE DINING CHAIR / OLIVIA STACKABLE DINING ARMICHAIR
MASCAGNI STACKABLE DINING CHAIR / MIONTEVERDI STACKABLE DINING CHAIR

IMONTEVERDI STACKABLE DINING ARMICHAIR / MIASCAGNI STACKABLE DINING ARMIGHAIR




OUTDOOR /JALAN / TITANNUM COLLECTION

ELICA BASE COLOR ANTRACITE / RIVESTInENTO IN JALAN / PIANO QUADRATO  DESIGN: LORENZO BELLINI
ELICA BASE ANTHRAQTE COLOUR /wiIVED jALAN FOR TABLE COLOMIN / SQUARE TOP

OUTDQOOR /JALAN / TITANUm COLLECTION

DESIGN: LORENZO BELLINI  mAHLER TA/OLO QUADRATO / mAHLER TA/OLO TONDO
IMAHLER SQUARE TABLE / MIAHLER ROUND TABLE

91
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OUTDOOR /JALAN / TITANNUM COLLECTION

SISLEy SGABELLO / CEZANNE SGABELLO  DESIGN: mATTEO THUN
SISLEy BARSTOOL / CEZANNE BARSTOOL

93



JALAN PERLA COLLECTION

I delicato color grigio perla dona agli ambienti una luce particolare. Latmosfera & rischia-
rata e armoniosa. Ancora una volta leleganza, il design e il comfort si fondono in un mix

unico per una firma di sicuro prestigio.

The delicate pearl grey colour creates a spedial light. The atmosphere is light and harmo-
nious. Onee again elegance, design and comfort blend in a unique combination under an

exdusive name.

Zartes Perigrau verleint dem Ambiente ein besonderes Licht. Die Aimosphére ist erleuchtet
und harmonisch. Emeut vereinen sich Bleganz, Design und Komfart in einem einzigartigen
Mix flir einen prestigereichen Namen.

La délicate couleur gris naaé confére aux espaces une lumiére particuliere. Latmosphere
est claire et harmonieuse. Une fois encore, l'élégance, le design et le confort se fondent en
un tout qui porte la signature dun prestige assuré.
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OUTDOOR /JALAN / PERLACOLLECTION

HUG DIVANO / HUG DIVANO TRE POSTI /HUG TAVOLINO ~ DESIGN: SImONE miCHELI
HUG SOFA / HUG SOFA 3-SEATER / HUG SIDE TABLE

B e T
R e
s,
.aseﬁa“:%g"m};.wﬁ,ffﬁ

T R, o o 1—-’&‘:""




OUTDOOR /JALAN / PERLA COLLECTION

DESIGN: SImONE miCHELI

OUTDOOR /JALAN / PERLACOLLECTION

HUG PARETE DIVISORIA ATRE mODULl /BACHSEDIA ~ DESIGN: SInmONE mICHELI

HUG PARTITION wiTH 3 MODULES / BACH DINING CHAIR

HUG POLTRONA A POZZETTO / HUG POLTRONA

HUG SMALL ARMICHAIR / HUG ARMICHAIR
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OUTDOOR /JALAN / PERLA COLLECTION

DESIGN: SImONE miCHELI  HUG CESTO PORTA BIANCHERIA /HUG CARRELLO
HUG LINEN BASKET /HUG TROLLEy
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OUTDOOR /JALAN / PERLA COLLECTION

SIMONE miCHELI

HUG LETTINO / HUGTAVOLINO  DESIGN
HUG SUNBED /HUG SIDE TABLE

102
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OUTDOOR /JALAN / PERLA COLLECTION
HUGALTALENA  DESIGN: SIfONE miCHELI

HUG SWING

104



JALAN DESIGN COLLECTION

Forme innovative, linee morbide e fluide per arredi dal design accattivante e sicuramen-
te originale. Saulture uniche, volumi modellati in maniera geniale danno vita ad angoli

inediti ed esclusivi.

Innovative shapes, soft and fluid lines for fumiture with an attractive and certainly in-
ventive design. Unique saulptures, volumes modelied in an ingenious way, areate original

and exdusive comers.

Innovative Formen, sanfte und flieRende Linien mit einem attraktiven und originellen De:
sign. Einzigartige Skulpturen - genial modellierte Volumen - hauchen neuen und exidusk
ven Bereichen Leben ein.

Fomes innovantes, lignes douces et fluides pour un ameublement plein de dhamme et
d'originalité. Des sculptures uniques et des volumes modekés par un talent unique per

mettent de aéer des espaces inédits et exdusifs.




OUTDOOR /JALAN / DESIGN COLLECTION

LADyBUG DIVANO / LADyBUG POLTRONA  DESIGN: LUCA TRAZZ|
LADyBUG SOFA / LADyBUG ARVICHAIR

108



OUTDOOR /JALAN / DESIGN COLLECTION OUTDOOR /JALAN / DESIGN COLLECTION

POUF / CLASSIC DIVANO  DESIGN: LUCA TRAZZ| DESIGN: LUCATRAZZI  CLASSIC SmALL POLTRONA
POUFF / CLASSIC SOFA CLASSIC SMALL LOUNGE CHAIR
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BALI COLLECTION

Arredi in legno per areare ambienti di dlasse e di sicuro impatto emativo. Bali: la perfetta
fusione tra ingegno e stile italiani con levocazione di dold atmosfere lontane.

Wooden fumishings areating high dass settings capable of evoking a whoke range of
emations. Bali: the perfect blend of Italian style and ingeniousness with the fascinating
amosphere of distant lands.

Ausstattungen aus Holz, um ein emoational beeindrudendes Ambiente von Klasse zu kre-
ieren. Bali: die perfekte Fusion z2wischen italienischem Stil und Geist mit der Besdwmorung
sanfter entfemter Atmosphéren.

Ameublement en bois pour ader des espaces de grande classe qui suscitent un impact
émotif unique. Bali: la fusion parfaite de la créativité et du style italiens éoquent de
douces atmospheéres lointaines.




OUTDOOR /BALI COLLECTION /SOLID TEAk / STAINLESS STEEL OUTDOOR /BALI COLLECTION /SOLID TEAk / STAINLESS STEEL

POLTRONA /TAVOLNO  DESIGN: LORENZO BELLINI DESIGN: LORENZO BELLINI  DIVANO
ARMCHAIR / COFFEE TABLE SOFA

AT TN TN
— -
LW 4

114 115



INDOOR / BALI COLLECTION INDOOR /BALI COLLECTION

DIVANO/TAVOLNO  DESIGN: LORENZO BELLINI DESIGN: LORENZO BELLINI  POLTRONA
SOFA / COFFEE TABLE ARMICHAR
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ournoor NEWPORT
botyline

by FERRARI
11 Batyline ¢ una fibra di poliestere rivestita di PVC, un tessuto indefor-
mabile, estensibile e non strappabile con una solidita meccanica eccezio-
nale e un’elevata resistenza chimica. Il rivestimento sintetico ¢ garante di
una resistenza eccezionale ai raggi UV e alle condizioni climatiche. Dato
che non assorbe 'umidita, questo materiale si asciuga rapidamente, si
macchia difficilmente ed ¢ facile da pulire.

Batyline is a PV C-coated polyester fibre, a warp-proof, tear-proof, stretch
fabric that boasts outstanding mechanical solidity and high chemical re-
sistance.

The synthetic coating guarantees excellent resistance to UV rays and cli-
matic conditions. As it does not absorb moisture, the material dries fast,
is difficult to soil and easy to clean.

Batyline ist eine PV C-beschichtete Polyesterfaser, ein dehnbarer, form-
und reiBfester, Stoff mit einer auBerordentlichen mechanischen Festi-
gkeit und einer hohen chemischen Resistenz.

Die synthetische Beschichtung gewihrleistet eine hohe UV-Bestindi-
gkeit und Wetterfestigkeit. Da keine Feuchtigkeit aufgenommen wird,
trocknet dieses Material schnell, verschmutzt nur schwer und lisst sich
leicht reinigen.

Le Batyline est une fibre de polyester enduite de PVC, un tissu indéfor-
mable, extensible et qui ne se déchire pas, doté d’une solidité mécanique
exceptionnelle et d’une résistance chimique tres élevée. Le revétement
synthétique garantit une résistance exceptionnelle aux rayons UV et aux
conditions climatiques. Ce matériau, qui n’absorbe pas 'humidité, seche
rapidement, se salit difficilement et se nettoie tres facilement.
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\ANILLA (B10)

mANUTENZIONE: SI PULISCE FACLIVENTE CONACGUAE UNSAFONE NONABRASMO.
EVITARE ASSQUTAVENTE | PRODOTTT ABRASIM E | SQMVENTL.

mAINTENANCE INSTRUCTIONS: EASy TOQ EAN USNGWATER ANDNCN ABRASIVE SOAR
NEVER USE ABRASIVE FRODUCTS CRSOMVENTS.

PFLEGE: EINFACHMT WASSER UNDMILDER SEIFE REINIGEN.
KEINE SCHEUER- ODER LESUNGSMITTEL VERAVENDEN

ENTRETIEN: SE NETTOE FACLEVIENT a EAU ADDITONNEE DUN DETERGENT NONABRASIE
EVITER ABSOLUMENT LES PRODUITS ABRASIFS ET LES SOLVANTS

118

TUBOLAR! INAGTJAONOX TACLIATT CONLASER. SAIDATURE E PULIZIA SALDATURE REALIZZA:
TE MEDANTE TEONCHE PARTICOLARVENTE ALA/ANGUARDIA GHE FRVETTONO D OTTENE
RE ALTISSIMI STANDARD qUALITATM EDESTETICL

STANESS STEEL TUBING LASER QUT VWELCING AND WELDING ALEANNG ARE MACE WITH
FOREFRONT PROCESSES WHCHALLON TOOBTAN EXCHLENT qUALITY ANDAESTHETICSTAN
DARDS

LASERGESCHNITTENE EDESTAHPROALEN. DAS SCHWHSSVERFAHREN UND DIE SCHWES:
SENSRENIGUNG SIND MIT BAHNBRECHENDEN PROZESSEN CHVIACHT, UM ALSGEZBCHNETE
ERGEBNISSE UND DIE HOGHSTE qUALITAT U ERRECHEN.

ACIER NOxyDABLE TUBULARE CGOURE AULASER. LES SOUDURES ET LE NETTOyACE DES SOU-
DURES SONT REEALISES AEC PROCEDES a LAPANIE CE LATEGHNO.GOE POR GBTENR
EXCHLENTS STANDARDS DE qUALITé ET ESTHETIQUE

SEDUTE IMPLABILI CON STRUTTURA IN ACGTAIO NOx SATNAIQ SPESSORE DH TUBOLAR! 1
MV SEDUTAE SCHENALE IN BATyLINE (NONSOSTITUBLLE). BRAGOOL RVESTITI INTEAK
mMANUTENZIONE: SAACGUARE IL FRODOTTOREGOLARVENTE (CNACHUADOLCEE UNPANND
INCGASOD ESPGIZONE PROUUNCAIAADACENT AMCSFERA, qUAL SALSSEDOINE E UMOTa,
SI CONSIAIA D ESEQURE LAPRGCEDURA ALIVENOBISETTIVANAIVENTE.

STACKABLE CHARS ANDARMICHARS WITHSATIN FINISH STAINLESS STERL STRUCTURE, TU-
BING 1 MMTHCK, SEAT ANDBACKREST IN BATyLINE (NOT REPLACEABLE). ARVREST TOPS
COVERDINTEAK

mAINTENANCE: WASH REGULARLY USING FRESH WATER ANDAQOTH IN CASE CF LONG
TERM BEXPOSURE TO ATMOSPHERIC ACENTS, SUCH AS HUMDITy AND SALINE MIST, IT IS
RECOMVIENDED TOREPEAT AT LEAST TWICE AWEEK

STAPHBARE STUHLE UND ARMLEHNSTUHLE MIT SATINIERTER EDELSTAHISTRUKTUR, RoH
RE 1 MMSTARK, SITZ UND RUGEHNE ALS BATyLINE (NCHT ERSETZBAR). ARMLEHNEN
AUS TEAK BESCHCHTET.

PFLEGE: RECELIVESSIG MT SUSSWASSER UND EINEM TUCH ABSPULEN BEI LANCEN UND
INTENSIVEN WITTERUNGSEINFLESSEN WE SAZNEBEL UND HOHER LUFTFEUCHTIGELT,
EVIPFEHLEN WR IHNEN DAS VERFAHREN MINDESTENS AWEVIAL WOCHENTLICH DURGH
ZURGHREN

SEANCES EMPILABLES A/EC STRUCTURE EN ACER NOxyDABE SATNS, TUBULARE
&PAISSEUR 1 MV} ASSISE ET DOSSIER EN BAIYLINE (IRREMPLAGABLE). BRAS RECOUMERTS
ENTEK

ENTRETIEN: RINCER REQULIEREMENT a LEAU DOUCE. EN GAS DE LONQLE BPCBITION
Alx ACENTS AIMOSPHERIGUES, SPECALEVENT SEL ET HUMDITé, ON CONSHLLE DE LE
REPETER AUMONS DEUx FOIS PAR SEMANE

TA/Q ACAVBA (ENTRALE CON FANO IN TEAK LAVELLARE SPESSORE 3,5 Vi COIONNAA
SEZIONE qUADRAIN TEAK, BASAVENTO qUACRATOIN ACJAIDNOX ASI 316 (ACJAO VAR
ND E PEDINI RECOLABLI INGOMVA

mANUTENZIONE: SEBBENE "ACTAIDANSI 316 (ACJAID MARNO) ABBIA MASIIVIA RESISTEN
ZAAQ1 AENTT AIMOSFER, & COMUNGUE CONSIGLIABLE SOACQUARE 1L FRODOTTO PE-
RODCAVENTE CONACGUADOLCE

(ENTRAL LEG TABLESWITHLAVBLAR TEAK SLATS 3,5 QVITHCK, TEAK SqUARE SECTION
LUVN STANLESS STEHL ASI 316 SqUARE BASE ANDANDAD USTABLE RUBBER FEET.
mAINTENANCE: EVEN THOUCHTHE STANLESS STEEL ASI 316 HASSAMAMMUMRESISTANCE TO
ATMOSPHERC ACENTS, IT1S REGOMVENDED TOWASHTHE FRODUCT PERODICALL.

TISGHE MT ZENIRALEM STANCBEIN MT VERBUNCHOZPLATTE ALS TEAK 3,5 QM STARK
QUACRATISCHER SaULE AL TEAK qUACRATISGHR SAIKEL ALS ECELSTAH. ASI 316 UND
HEHENVERSTHLBAREN TSCHRISSEN ALSAUVML

PFLEGE: (BACHL DAS EDESTAH. ASI 316 EINE AUSGEZHCHNETE WITTERUNGSBESTANDH
G<HET HAT, EMPFEHLENWR IHNEN DAS PRODUKT PERODISCH ABZUSPULEN

TABLE A/EC PIED CENTRAL AVEC ALAN EN TEOC LAVELE EPAISSEUR 3,5 GV, COIONNE &
SECTIONGARREE EN'TECK, BASE ENACIER INOyDABLE ASI 316 ETPIECS ADUSTABLES EN
@VMVE

ENTRETIEN: BIEN qUE UACER NOxyDABLE AlSl 316 A UNE EXCHLLENTE R&SISTANCE AL
ACENTS AIMOSFHERIGUES, ONCONSHLLE DE RINCER LE FRODUIT PERODIGUBVENT

TAQ A4 GAVEE INTEAK LAVHLARE - SPESSORE 3,5 QM
LAVALIARTEAK TABLESWITH4 LECS - 35 QUTHXK

TSCHE ALS VERBUNDHOLZ ALS TEAKMIT 4 BEINEN - 35 QMISTARK
TABLES 4 jAVBES EN TEOK LAVHLLEE - éPASSEUR 35 QM

OUTDOOR / NEWPORT COLLECTION

W D H SH

NEWPORT

SEDIA ImPILABILE
STACKABLE DINING CHAIR
STAPELBARER STUHL
CHAISE EmPILABLE

C58100B10

47 x53x83 45cm

NEWPORT WD noo

POLTRONCINA ImPILABILE
STACKABLE ARmCHAIR
STAPELBARER
ARMLEHNSTUHL

FAUTEUIL EmPILABLE

C58105B10

57 x57x82,5 45cm

NEWPORT

W D H SH

POLTRONCINA ImPILABILE
STACKABLE ARmCHAIR

STAPELBARER ARMLEHNSTUHL

FAUTEUIL EmPILABLE

C58110B10

56 x66 x 87 45cm

NEWPORT Wb T

TAVOLO QUADRATO 65 x65 x 74 cm
SQUARE TABLE
QUADRATISCHER ESSTISCH

TABLE CARREE
C5811500

NEWPORT

W D H

TAVOLO QUADRATO
SQUARE TABLE
QUADRATISCHER ESSTISCH
TABLE CARREE

5812000

85 x85x74cm

NEWPORT

TAVOLO RETTANGOLARE —65x 85x74em——
RECTANGULAR TABLE

RECHTECKIGER ESSTISCH

TABLE RECTANGUILARE

C5812500

NEWPORT

TAVOLO RETTANGOLARE
RECTANGULAR TABLE
RECHTECKIGER ESSTISCH
TABLE RECTANGULAIRE

5813000

200 x100x 73 cm
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NEWPORT Wb s
LETTINO 210x67 35cm
SUNBED
SONNENLIEGE
CHAISE LONGUE
C58131B10
P
NEWPORT W
TAVOLINO BASSO 80 x80x75cm
SIDE TABLE
BEISTELLTISCH
TABLE D’APPOINT
C58132B10
NEWPORT
TAVOLINO BASSO 50 x45 x45cm
SIDE TABLE
BEISTELLTISCH
TABLE D’APPOINT
LETTNOE TAOLNOBASSO INBATyLINE (NONSOSTITUBLE) GONSTRUTTURAINAGAONOX ASS| 5813300
316(ACCAOMARND).
mANUTENZIONE: SEBBENE /ACIAOAS! 316 (AGCTAOMARING ABBIAMPSSIVARESISTENZAACLL
ACENTT ATMOSFER(, & COMUNGUE CONSIGLIABILE SACGUARE |1 FRODOTTO PERICDICAVENTE
QONAGUADOLE NEWPORT L
Stnx?mmamsmmmwmammmmawmsmmsssmm 316STRIC TAVOLING BASSO 0 % 4545
SIDE TABLE
PAINTENANCE: EVEN THOLCH THE STAINLESS STEEL AISI 316 HAS AMAVUMIRESSTANCE TOAF BEISTELTISCH
MOSPHERC AGENTS, IT1S RECOMVENDED TOWASHTHE FRODUCT PERODICALLY, TABLE DAPPOINT
SONNENLEGE UND BEISTELLTISCH AL BAT/LINE (NICHT ERSETZBAR) MT STRUKTLR ALS EDHL- €5813400
STH.ASI 316,
PFLEGE: (BACH. DA EDELSTAH. ASI 316 EINE AUSGEZECHNETE WTTERUNGSRESTENDIGKET

HAT, BVIPFEHLEN WIR IHNEN DAS PRODUKT PERIODISCH ABZUSPULEN.

CHASE LONOUE ET TABLE DAPPANT EN BAIYLINE (IRREVPLACABLE) AEC STRUCTLRE ENAJER

NOxyDABLEAS! 316.
ENTRETIEN: BIEN UE LACIER NOxyDABLE AlS| 316 AUNE EXCHIENTE RESISTANCE ALk ACENTS

AIMOSRHERIGUES, GNCGONSHLLE DE RINCER LE FRODUT PERIODIGUEVENT
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ournoor SUNSET
botyline

by FERRARI

11 Batyline ¢ una fibra di poliestere rivestita di PV C, un tessuto indefor-
mabile, estensibile e non strappabile con una solidita meccanica eccezio-
nale e un’elevata resistenza chimica. Il rivestimento sintetico ¢ garante di
una resistenza eccezionale ai raggi UV e alle condizioni climatiche. Dato
che non assorbe 'umidita, questo materiale si asciuga rapidamente, si
macchia difficilmente ed ¢ facile da pulire.

Batyline is a PV C-coated polyester fibre, a warp-proof, tear-proof, stretch
fabric that boasts outstanding mechanical solidity and high chemical re-
sistance.

The synthetic coating guarantees excellent resistance to UV rays and cli-
matic conditions. As it does not absorb moisture, the material dries fast,
is difficult to soil and easy to clean.

Batyline ist eine PVC-beschichtete Polyesterfaser, ein dehnbarer, form-
und reilfester, Stoff mit einer aullerordentlichen mechanischen Festi-
gkeit und einer hohen chemischen Resistenz.

Die synthetische Beschichtung gewihrleistet eine hohe UV-Bestidndi-
gkeit und Wetterfestigkeit. Da keine Feuchtigkeit aufgenommen wird,
trocknet dieses Material schnell, verschmutzt nur schwer und ldsst sich
leicht reinigen.

Le Batyline est une fibre de polyester enduite de PVC, un tissu indéfor-
mable, extensible et qui ne se déchire pas, doté d’une solidité mécanique
exceptionnelle et d’une résistance chimique tres élevée. Le revétement
synthétique garantit une résistance exceptionnelle aux rayons UV et aux
conditions climatiques. Ce matériau, qui n’absorbe pas 'humidité, seche
rapidement, se salit difficilement et se nettoie trés facilement.
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SHARKSKIN (B20)

mMANUTENZIONE: S| PULISCE FACLIVENTE CONACGUAE UNSARONE NCNABRASMO.
EVITARE ASSQUTAVENIE | PRCDOTTT ABRASIM E | SQMVENT.

mMAINTENANCE INSTRUCTIONS: EASy TOQ EAN USNGWATER ANDNON ABRASIVE SOAP
NEVER USE ABRASIVE FRODUCTS CRSOLVENTS.

PFLEGE: ENFACHMT WASSER UNDMILDER SEIFE RENIGEN.
KEINE SCHEUER- ODER LOSUNGSMITTH. VERAVENDEN

ENTRETIEN: SE NETTOE FACLBVIENT a EAU ADDITONNEE DUN DETERCENT NONABRASF.
EMVITER ABSOLUVENT LES PRODUITS ABRASIFS ET LES SOLVANTS

SEDUTECONSTRUTTURAINALLUMNOVERNIJATOAROLVER ASEZIONE qUADRA SPESSORE
TUBOLAR 2 MV] SEDUTAE SCHENALE INBATYLINE (NONSOSTITUBILLE).

ARVCHARS WITH STRUCTURE IN FOADERR PANTED ALUVINUM SQUARE SECTION, TUBNG 2
MMTHOS SEATANDBACKREST INBATYLINE (NOT REALACEABLE).

ARVLEHNSTUHLE MT GESTELL ALS PULVERL ACKIERTEN qUADRATISCHEN ALUMINUMROR:
LEN 2 MMSTARK SITZH.AGHE UNDRIICKLEHNE ALS BATLINE (NCHT ERSETZBAR).

FAUTBULS AVEC STRUCTURE EN ALUMINUM VERNL A/EC FOUDRES a SECTION CARREE
€PAISSEUR 2 MM ASSISE ET DOSSER EN BATYLINE (RREVIPLACABLE).

TACL CONSTRUTTURA INALLUVINO VERNIJATOA ROLVERI ASEZIONE qUACRA, SPESSORE
TUBOLAR 2 MV] FANOINTRAVERSE O TEAK

TABLES WITH STRUCTURE IN POAMCER PANTED ALUMNUM SqUARE SECTION TUBING 2 MM
THAS TCPINTEAKSLATS.

TSGE MT (ESTELL AUS PUMERLACKERTEN qUACRATISGHEN A UMNUVPRCHLEN 2 WM
STARS PLATTEALS TEAKLESTEN.

TABLES A/EC STRUCTURE EN ALUMINUM VERNL A/EC FOUDRES & SECTION CARREE
€PAISSEUR 2 MM PLATEAUEN BARREALUX ENTEK

LETTNOINBATyLINE CONSCHENALE RECLINABILE E STRUTTURA INALLUVINO VERNIJATOA
POVERI ASEZIONE qUADRA SPESSORE TUBOLAR 2 MM

SUNBED IN BAIYLINE WITH RECLINABLE BAOKREST AND STRUCTURE IN POMER PANTED
ALUMNUMSAUARE SECTION, TUBNG2 MMTHK

LACKIERTEN qUADRATISCHEN ALUMNIUMPROFLEN 2 MMISTARK

FAUTEULS EN BAIYLINE AEC DGSSIER ININABLE ET STRUCTURE EN AUMNUM VERN
AEC POUDRES a SECTION CARREE éPAISSEHUR 2 VWM

TAC CNSTRUTTLRAINALUVINOVERNIGATOARO MR ASE0NE GUACRA SPESSORE TUBOLAR 2 WM

TABLES WITHSTRUCTURE IN FOADER PANTED ALUMINUMSGUARE SECTION, TUBNG2 MMTHOK
TSCHE MTGESTHELL AUS PUMVERLACKIER TEN qUACRATSCHEN A UMINUMPROALEN 2 MMISTARK

TABLES AEC STRUCTURE EN ALUMINIUMVERN A/EC POUDRES & SECTIONCARREE €PAISSEHUR2 MM

OUTDOOR / SUNSET COLLECTION

W D H SH

SUNSET

POLTRONCINA ImPILABILE
STACKABLE ARmCHAIR
STAPELBARER
ARmMLEHNSTUHL
FAUTEUIL EmPILABLE

C58130...

59,5 x61 x85 45cm

COL. (B23) (B20)

SUNSET

W D H SH

POLTRONCINA ImPILABILE

STACKABLE ARmCHAIR
STAPELBARER ARMLEHNSTUHL  COL. (B23) (B20)
FAUTEUIL EmPILABLE

C58135...

63x66x 91 45cm

SUNSET

W D H
TAVOLO QUADRATO 80x80x72cm
SQUARE TABLE
QUADRATISCHER ESSTISCH COL. (20) (23)
TABLE CARREE
C58140..
w- . SUNSET o
\‘_ _]u:-iﬁl-gl_ -
R JL TAVOLO RETTANGOLARE 80 x 60 x72 cm
B RECTANGULAR TABLE
b g RECHTECKIGER ESSTISCH COL. (20) (23)
- - e
P TABLE RECTANGULAIRE
C58145..
—===,
A - SUNSET L
LETTINO 64.5x196 34cm

SUNBED

SONNENLIEGE CoL. (B23) (B20)

CHAISE LONGUE
C58155...

é SUNSET

e u| :.":J:F;;
i TAVOLINO BASSO 50X 50X45Tm——
'<_.'J SIDE TABLE

BEISTELLTISCH COL. (20) (23)
TABLE D’APPOINT

C58160..

~| SUNSET

45 TAVOLO ROTONDO 60x 72 cm
i ROUND TABLE
RUNDER ESSTISCH

TABLE RONDE
C58165..

COL. (20) (23)
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TESSUTI

Tessuti realizzati con la fibra Dralon®acrilico 100%), che ne garantisce resistenza e varieta di utilizzo ricreando la mano naturale del cotone.
Questi tessuti dai colori e dalle fantasie esclusive sono idrorepellenti ed inalterabili, studiati da esperti ergonomi per garantire il massimo del
benessere posturale e della funzionalita senza sacrificare il piacere estetico.

Stile metropolitano, classico o moderno, colori caldi, nuances cangianti e fantasie eleganti, al tatto morbidezza e comfort per cuscinerie destinate

agli spazi esterni.

Fabrics made using Dralon®100% acrylic) fibre, for guaranteed resistance and variety of use with a yarn that recreates the natural texture of
cotton.

These water-repellent, warp-proof fabrics, with their exclusive colours and patterns, designed by expert ergonomists to guarantee optimum
postural comfort and functionality without forgoing aesthetic pleasure.

They reflect a distinctly urban style, either classical or modern, with warm colours, changing nuances and elegant patterns, and all rigorously soft

and comfortable to the touch.

124

SCARLET (C41)

100% PC (DRALON - DRALON)

RESISTENZA ALLA LUCE/LIGHT RESISTANCE: 6/7 (mOLTO BUONA/VERy GOOD)
RESISTENZA AL CLORO/CHLORINE RESISTANCE: 4/5 (mOLTO BUONA/VERy GOOD)
ImBOTTITO/PADDING: 100% PU (POLIURETANO ESPANSO - EXPANDED POLyURETHANE)

CHARmE WHITE, LINE AND FLOWER
100% PP (POLIPROPILENE - POLyPROPYLENE) K :@:
RESISTENZA ALLA LUCE/LIGHT RESISTANCE: 7 (mOLTO BUONA/VERy GOOD)

ImBOTTITO/PADDING: 100% PU (POLIURETANO ESPANSO - EXPANDED POLyURETHANE)

BALI SEDUTA E SCHIENALE/BALI BACKREST AND SEAT CUSHIONS: 100% POLIETERE - POLyETHER
BALI CUSCINI DI APPOGGIO/BALI SCATTER CUSHIONS: PAINEIRA E CHIPS DI POLIETILENE - PAINEIRA AND POLYETHyLENE CHIPS

| COLORI DEI TESSUTI SONO INDICATIVI E SOGGETTI ALLE VARIAZIONI TIPICHE DELLE LAVORAZIONI SU TESSUTO.

COLORS OF TEXTILES ARE JUST REPRESENTATIVE AND CAN LOOKk DIFFERENT ACCORDING TO TEXTILE mANUFACTURING.

DIE FARBTOGNE DER STOFFE kGNINEN JE NACH VERARBEITUNG \ARIIEREN.

LES COULEURS DES TISSUS SONT INDICATIVES ET SUJET AUX VARIATIONS TyPIQUES DE LA TRANSFORmATION SUR LE TISSU.



_TESSUTI

CHARNE WHITE (S52)

FALL BROWN (C44)

DEEP GREy (C48)

ZUNI BLUE (C46)
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CHARNE LINE (G57)

CHARnE AOWER (P58)

CORDONETTO GREYLINE (C49)

CORDONETTO CADIZ BLUE (C47)
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TESSUTI
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NOGOOLA (C12)
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ANICE (C10)
128

BIANGO (C40)

&

LInE (C11)

CASTAGNA(C14)

CORDONETTO CASTAGNA (C15)

PRUGNA (C16)

CORDONETTO PRUGNA (C17)
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oumoor JALAN

Fibre di estruso HDPE (polietilene ad alta densita), lavorabili in sezioni e colori differenti. Si tratta di un materiale plastico innovativo, estremamente resistente e al tempo
stesso elastico e adattabile a qualsiasi forma. Le sue caratteristiche, testate in laboratorio, sono eccezionali: impermeabile, inattaccabile dai miaorganismi, inalterabile
alle esaursioni termiche, inalterabile ai raggi ultravioletti e alle intemperie, riciclabile, non tossico e lavabile semplicemente con acqua dolce.

La struttura degli arredi realizzati in jalan € composta da tubolari di alluminio a sezione variabile, spessore dai 1,5 ai 1,8 mm,vemiciati a polveri per conferire loro massima
resistenza aglli agenti atmosferid.

Extruded fibers of HDPE (high density polyethylene), workable in different sections and colours. It is a plastic material, innovative, extremely resistant and high quality re-
silient material that can be easily adapted to all shapes. Its laboratory tested characteristics are truly exceptional: water —repellent, resistant to microorganisis, resistant
to extreme changes in temperature, resistant to UVrays and weather resistant, recydable, non toxic and easily washable with water.

The structure of the following fumishings is compased by poader painted aluminium tubing with different sections, from 1,5 to 1,8 nmthick. This finishing gives thema
nmeximum resistance to atmospheric agents.

Fliessgepresste Faser aus HDPE (Polyethylen hoher Dichte), bearbeitbar in verschiedenen Farben und querschnitten. Es handelt Gber ein innovatives, extrem widerstan-
dsfahiges und gleichzeitig elastisches Harzmaterial, das jeder beliebigen Form angepasst werden kann. Seine im Labor getesteten Eigenschaften sind wirklich ausser-
gewohnlich: wasserfest, bestandig gegen Mikroorganisimen, bestandig gegen Temperatursdmankungen, Wetterbestandig und bestandig gegen UVStrahlen, Reqycelbar,
nicht toxisch und mit Wasser abwaschbar.

Das Gestell der Mabel aus jalan ist aus pulverlackierten Aluminiumprofilen mit veschiedenen querschnitten, von 1,5 bis 1,8 nmstark, die eine ausgezeichnete Witterung-
shestandigkeit haben.

Fibre extrudée en HDPE (polyéthyléne haute densité), manufacturable en couleurs et formes différentes. Le jalan est un matériel plastique innovant extrémement résistant,
a la fois élastique et adaptable a toutes les formes. Ses caractéristiques, testées en laboratoire, sont exeptionelles: imperméable, inattaquable par les micoorganismes,
inaltérable face aux amplitudes thermiques, inaltérable face aux UVirayons et aux agents atmosphériques, reciclable, non toxique et fadlement lavable avec de 'eaul.

La structure des maubles en jalan est composée par tubulaires en aluminium vemi avec poudies a sections différentes, épaisseur 1,5 a 1,8 mm, qui ont une excellente
résistance aux agents atmosphériques.
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OUTDOOR / JALAN / WHITE COLLECTION

W D H SH

SCHUmMANN

DIVANO TRE POSTI
3-SEATER SOFA
3ER- SOFA
CANAPE3PIACES

IC5806005

243x77 x80 38cm

H

SCHUmMANN

DIVANO 170x77 x80 38cm
SOFA

SOFA

CANAPE

C5801905

SCHUmMANN

POLTRONA 105x77 x80 38cm
ARmCHAIR
SESSEL

FAUTEUIL
5802005

VIVALDI

DIVANO 140x70 x 67 38cm

SOFA

SUFA
CANAPE

32

C5801405

VIVALDI

POLTRONA 76 x70x 67 38cm
ARmMCHAIR
SESSEL

FAUTEUIL
5801505

mOZART

DIVANO 168x82x83 46cm
SUFA

SOFA

CANAPE

C5800105

MOZART
POLTRONA 82x82x83 46cm
ARmMCHAIR

SESSEL

FAUTEUIL

C5800205

W D H SH

OPHELIA

DIVANO LATO DESTRO
SOFARIGHT

SOFA RECHT

CANAPE DROIT

C58016605

124x99x 90 40cm

OPHELIA

DIVANO LATO SINISTRO
SOFA LEFT
SOFA LINKS

.

C58016605A

124x99x 90 40cm

CATHy

POLTRONA
ARmMCHAIR
SESSEL
FAUTEUIL

C58016505

64x66,5x71 41cm

RAHmMS

TAVOLO BASSO

COFFEE TABLE
FFEETISCH

TABLE DE SALON

120x70 x 40 cm

C5801805A

BIZET

TAVOLINO BASSO 70 x70 x 40 cm
COFFEE TABLE
KAFFEETISCH

TABLE DE SALON
58015005

BIZET

TAVOLINO BASSO
SIDE TABLE
BEISTELLTISCH
TABLE D’APPOINT

C5803405A

50 x50 x 40 cm

HANDEL

LETTINO 69,5x197,5 35cm
SUNBED

SONNENLIEGE

CHAISE LONGUE

C5803105

OUTDOOR / JALAN / WHITE COLLECTION

b ——

T

| -

| B

|

W D SH

BEETHOVEN

LETTINO 70x190 30cm
SUNBED

SONNENLIEGE

CHAISE LONGUE

C5800705

CAPOTTE BEETHOVEN

CAPOTTE RICHIUDIBILE IN TESSUTO

FOLDABLE SUNSHADE IN FABRIC

FALTBARER SONNENSCHUTZ AUS STOFF
APOTTE FERMABLE EN TISSU

C580070C7C41

ROSLyN

SEDIA ImPILABILE
STACKABLE DINING CHAIR
STAPELBARERSTUHL =~~~
CHAISE REPAS EmPILABLE

C58016405

50 x 56 x92 46,5cm

OLIVIA

SEDIA ImPILABILE
STACKABLE DINING CHAIR
STAPELBARER STUHL
CHAISE REPAS EmPILABLE

C58012405

51x54 x89 30cm

OLIVIA

POLTRONCINA ImPILABILE 60 x54 x89 45cm
STACKABLE DINING

ARMCHAIR

STAPELBARER ARmLEHNUHL

FAUTEUIL REPAS EmPILABLE
C58012505

BACH

POLTRONCINA
DINING ARmCHAIR
ARmLEHANSTOHL
FAUTEUIL REPAS

€5804905
BACH

56 x56,5x99 48 cm

SEDIA 49 x56,5x99 48 cm
DINING CHAIR

STUHL

CHAISE REPAS

C5805005

W D H SH

VAN GOGH

POLTRONCINA ImPILABILE
STACKABLE DINING
ARmMCHAIR

STAPELBARER
ARmLEHNSTUHL =~~~
FAUTEUIL REPAS EmPILABLE

C5805105

60 x 57 x77,5 46 cm

W D H SH

VAN GOGH

SEDIA ImPILABILE
STACKABLE DINING CHAIR
STAPELBARERSTUOHL
CHAISE REPAS EmPILABLE

C5805205

46 x 57 x77,5 46 cm

MONTEVERDI

SEDIA ImPILABILE
STACKABLE DINING CHAIR
STAPELBARER STUHL
CHAISE REPAS EmPILABLE

C5804405

48 x55x86 47 cm

o MONTEVERDI

POLTRONCINA ImPILABILE
STACKABLE DINING
ARmMCHAIR

STAPELBARER
ARMLEHNSTUHL

FAUTEUIL REPAS EmPILABLE

W D H SH
61X 41X 86 48,5cm

W D H SH

mASCAGNI

SEDIA ImPILABILE
STACKABLE DINING CHAIR
STAPELBARER STUHL
CHAISEREPASEmPUABIE

C5804505

48 x52,5x 86,5 47 cm

i mASCAGNI

POLTRONCINA ImPILABILE
STACKABLE DINING
ARmMCHAIR
STAPELBARER
ARMLEHNSTUHL

FAUTEUIL REPAS EmPILABLE

C58014905

M
GAUGIN

SEDIA 41x47x77 47cm
DINING CHAIR

STUHL

CHAISE REPAS

C5804605

W D H SH
61x44x86 49cm
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{

W D H SH
59 x55,5x79 46,5cm

mONET

POLTRONCINA

DINING ARmCHAIR
ARMLEHNSTUHL
FAUTEUIL REPAS

C5804705

59 x55,5x79 47 cm

RENOIR
POLTRONCINA
DINING ARmCHAIR
ARMLEHNSTUHL
FAUTEUIL REPAS

cso4805s

mAHLER

TAVOLO QUADRATO / SQUARE TABLE /
QUADRATISCHER ESSTISCH / TABLE CARREE

C5803505A W D H
cm
C5803605A W D H
80x80x75cm
Mabhler
RRUSHORER PEQIRRE /BT N RS T Rk
200x 90 x 75 cm
C5808705A W D H
160x 90 x 75 cm
@ H
mAHLER 90 x 75 cm
TAVOLO TONDO
ROUND
TABLE
ESSTISCH

RUNDTABLE
RONDE

C5803705A

oN

PIANO TONDO
PIANO TONDO
ROUND TOP

PLATTE RUND

C5848605

PIANO
QUADRATO

PIANO QUADRATO
SQUARE TOP
PLATTE VIERECKIG
PLATEAU CARRE

C5848505

90 x 90 cm

W D

C5848905 80 x 80 cm

ELICA

BASE COLOR ARGENTO / BASE SILVER
COLOUR / BASIS IN SILBERFARBE / BASE
ARGENT COULEUR

C507021 (H73cm)

(mAX. Cm 80X80- @ 110)

C507033 (H73cm)

(mAX. Cm 90X90- @ 130)

C507032 (H 105cm)

mAX. Cm 60X60- 3 75

ELICA
BASE COLOR ANTRACITE / BASE ANTHRACITE
COLOUR / BASIS IN ANTHRAZITFARBE / BASE
ANTHRACITE COULEUR

C507022 (H 73 cm)

(mAX. Cm 80X80- @ 110)

C507034 (H 73 cm)

(mAX. Cm 90X90- @ 130)

C507027 (H 105 cm)
— RIVESTIMENTO @ H

IN JALAN PER BASE ELICA 7 x58cm
WIVED JALAN FOR TABLE

COLOmMN ROHR AUS JALAN

FUR BASIS ELICA TUBE EN

JALAN POUR LA BASE ELICA

C58012605

CEZANNE

SGABELLO
BARSTOOL
BARHOCKER
TABOURET DE
BAR

C5805305

W D H SH
37,5 x46,5x100 80 cm

________________________________________________________________________________________________|
SISLEy W D H SH

SGABELLO 38x38x80 80cm

BARSTOOL

BARHOCKE

R

TABOURET DE BAR

5805405

CUSCINI
CUSCINI
CUSHION
KISSEN
COUSSIN

s

W D
50 x 50 cm

C58000005...

OUTDOOR / JALAN / TITANIUm COLLECTION

W D H SH

S SCHUmMANN

DIVANO
SOFA

SOFA
CANAPRE

C5801918

170x77 x80 38cm

SCHUmMANN

POLTRONA 105x77x80 38cm
ARmCHAIR
SESSEL

FAUTEUIL
C5802018

VIVALDI
DIVANO 140x70 x 67 38cm
SOFA

SOFA
CANAPE——————————————————————
C5801418

VIVALDI
POLTRONA 76x70x 67 38cm
ARMCHAIR

SESSEL

FAUTEUIL

C5801518

mmmmm

MOZART

W D H SH

DIVANO
S5OFA
S5OFA
CANAPE

€5800118

q
— mOZART

168x 82 x 83 46cm

POLTRONA 82x82x83 46cm
ARmMCHAIR
SESSEL

FAUTEUIL
5800218

BRAHmMS W oo oH

TAVOLO BASSO 120x70 x40 cm

COFFEE TABLE

KAFEEETISCH
KAFrccrSCrr

TABLE DE SALON
C5801818A

W D H

BIZET

TAVOLINO BASSO
COFFEE TABLE
kAFFEETISCH

TABLE DE SALON

C58015018

70 x70 x 40 cm

BIZET

TAVOLINO BASSO
SIDE TABLE
BEISTELLTISCH
TABLE D’APPOINT

C5803418A

50 x50 x 40 cm

HANDEL

LETTINO
SUNBED
SONNENLIEGE
CHAISE LONGUE

C5803118

69,5x197,5 35cm

BEETHOVEN

LETTINO

SUNBED
SONNENLIEGE
CHAISETONGUE

C5800718

70 x190 30cm

CAPOTTE BEETHOVEN

CAPOTTE RICHIUDIBILE IN TESSUTO
FOLDABLE SUNSHADE IN FABRIC
FALTBARER SONNENSCHUTZ AUS STOFF
CAPOTTE FERmABLE EN TISSU

C580070C7C41

OLIVIA

SEDIA ImPILABILE 51 x54 x89 45 cm
STACKABLE DINING CHAIR
STAPELBARERSTUHL —————

CHAISE REPAS EmPILABLE
58012418

OLIVIA

POLTRONCINA ImPILABILE 60 x54 x89 45 cm
STACKABLE DINING

ARmCHAIR

STAPELBARER ARmSTUHL

FAUTEUIL REPAS EmPILABLE
C58012518
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BACH W D H SH

POLTRONCINA 56x56,5x99 48cm
DINING ARmCHAIR

ARMLEHNSTUHL

EAUTEUILREPAS =

C5804918

BACH

SEDIA 49 x56,5x99 48cm
DINING CHAIR

STUHL

CHAISEREPAS

C5805018

VAN GOGH

POLTRONCINA ImPILABILE 60 x 57 x77,5 46 cm
STACKABLE DINING

ARmCHAIR

STAPELBARER

ARMLEHNSTUHL

FAUTEUIL REPAS EmPILABLE

C5805118

VAN GOGH

SEDIATMPHABHE———46x 57 x77,546cm
STACKABLE DINING CHAIR

STAPELBARER STUHL

CHAISE REPAS EmPILABLE

C5805218

q
mMONTEVERDI

SEDIA ImPILABILE 48 x55x86 47cm
STACKABLE DINING CHAIR

STAPELBARER STUHL

CHAISE REPAS EmPILABLE

e C5804418

MONTEVERDI

POLTRONCINA ImPILABILE W D H SH
STACKABLE DINING ARmCHAIR 61X 41X 86 48,5cm
STAPELBARER ARMLEHNSTUHL

FAUTEUIL REPAS EmPILABLE

C58014818

q
mASCAGNI

SEDIA ImPILABILE 48x52,5x86,5 47 cm
STACKABLE DINING CHAIR

STAPELBARER STUHL

CHAISE REPAS EmPILABLE

C5804518

136

mASCAGNI

POLTRONCINA ImPILABILE W D H SH
STACKABLE DINING 61 x 44 x86 49cm
ARmMCHAIR

STARELBARER

ARMLEHNSTUHL

FAUTEUIL REPAS EmPILABLE

58014918

DEBUSSy

SEDIA 47,5x 60X 94,5 46 cm
DINING CHAIR

STUHL

EHAISEREPAS ———————————————————————

C5809118
q
DEBUSSy

POLTRONCINA 60x60x95 47cm
DINING ARmCHAIR

ARmMLEHNSTUHL

FAUTEUIL REPAS

C5804018

T mAHLER

TAVOLO QUADRATO / SQUARE TABLE /
QUADRATISCHER ESSTISCH / TABLE
CARREE

C5803518A W D H
90,5x90,5x 75
cm

W D H

C5803618A 80 x 80 x 75 cm

mAHLER

TAVOLO RETTANGOLARE / RECTANGULAR TABLE /
RECHTECKIGER ESSTISCH / TABLE RECTANGULAIRE

C5803618A W D H
200x 90 x 75 cm

W D H

C5808718A 160x 90 x 75 cm
90 x 75cm

mAHLER

TAVOLO TONDO

ROUND.TABLE

ESSTISCH

RUND TABLE

RONDE

C5803718A

PIANO TONDO

PIANO TONDO 70cm

ROUND TOP

PLATTE RUND

PLATEAU RONDE

C5848618

OUTDOOR / JALAN / TITANIUm COLLECTION

PIANO QUADRATO
PIANO
QUADRATO
SQUARE TOP
PLATTE
VIERECKIG
‘ PLATE,AU
(72 1 1 o —
C5848518 W D
90 x90 cm
C5848918 W D
80 x 80 cm

ELICA
BASE COLOR ARGENTO / BASE SILVER
COLOUR / BASIS IN SILBERFARBE / BASE
ARGENTCOULEWR——————————————————————
C507021 (H73cm)
= (mAX. Cm 80X80- @ 110)
C507033 (H73cm)

(mAX. Cm 90X90- @ 130)

C507032 (H105cm)

(mAX. Cm 60X60- @ 75)

ELICA
BASE COLOR ANTRACITE / BASE ANTHRACITE
COLOUR / BASIS IN ANTHRAZITFARBE / BASE
ANTHRACITECOULEUR ————————————————————
C507022 (H 73 cm)
(mAX. Cm 80X80- @ 110)
C507034 (H73 cm)

(mAX. Cm 90X90- @ 130)

C507027 (H 105 cm)

RIVESTIMENTO |,
IN JALAN PER BASE ELICA 7 x58 cm
WIVED JALAN FOR TABLE

COLOmMN ROHR AUS JALAN FuR

BASIS ELICA TUBE EN JALAN

POUR LA BASE ELICA

— C58012618

CEZANNE I

SGABELLO 37,5 x46,5x100 80 cm

BARSTOOL
BARHOCKER

TABOURET DE
BAR

C5805318
e —

SISLEy W D H SH
SGABELLO 38x38x80 80cm
BARSTOOL

BARHOCK

ER
TABOURET DE BAR

5805418

e
CUSCINI W oo
CUSCINI 50 x 50 cm
CUSHIO

N

KISSEN

COUSSIN

S

C58000005...
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SCHUmMANN

DIVANO TRE POSTI
3-SEATER SOFA
3ER-SOFA

W D H SH

243 x77 x 80 38cm

CANAPE3PLACES —

C5806001

e

SCHUmMANN

DIVANO
SOFA
SOFA

——
W D H SH

170x77 x 80 38cm

CANAPE
C5801901

B

SCHUmMANN

POLTRONA

ARmMCHAIR
SESSEL

|/ I

105x77 x80 38cm

FAUTEUIL
C5802001

B

VIVALDI

DIVANO
SOFA

L

140x70 x 67 38cm

SOFA
CANAPE

C5801401

VIVALDI

POLTRONA

LU -

76 x70x 67 38cm

ARmCHAR 00000000

SESSEL
FAUTEUIL

C5801501

MOZART

DIVANO

LU -

168x 82 x 83 46cm

$SOFA
$SOFA
ANAPE

C5800101

MOZART

LU

POLTRONA = 82x82x83 46cm

ARmCHAIR
SESSEL
FAUTEUIL

5800201

PUCCINI

TAVOLO BASSO
COFFEE TABLE

KAFFEETISCH
TABLE DESALON

W D H

120x70 x 36 cm

C5800501A

ROSSINI

TAVOLO BASSO
COFFEE TABLE
KAFFEETISCH

WF

90 x 90 x 38 cm

TABLEDESALON

C5801001A

BRAHmMS

TAVOLO BASSO

COFFEE TABLE
KAEEEETISCH

W D H

120x70 x 40 cm

TABLE DE SALON
C5801801A

BIZET

TAVOLINO BASSO
SIDE TABLE

WP

50 x50 x 40 cm

BEISTELLTISCH
TABLE D’APPOINT

C5803401A

re Q34

HANDEL

LETTINO
SUNBED

LU/ I E—

69,5x197,5 35cm

SONNENLIEGE
CHAISE LONGUE

C5803101

BEETHOVEN

DOPPIO LETTINO

WW

138,5x190 30cm

DOUBLE SUNBED
SONNENLIEGE-DOPPEL

DOUBLE CHAISE LONGUE

C58007101

BEETHOVEN

WW

LEFFINO 0 70x190 30cm

SUNBED
SONNENLIEGE
CHAISE LONGUE

C5800701

OUTDOOR / JALAN / BROWN COLLECTION

CAPOTTE BEETHOVEN

e

CAPOTTE RICHIUDIBILE IN TESSUTO

FOLDABLE SUNSHADE IN FABRIC

FALTBARER SONNENSCHUTZ AUS STOFF
APOTTE FERmABLEENTISSU

C580070C7C41

L E—
RAVEL
LETTINO 80x191 32cm
e SUNBED

SONNENLIEGE
CHAISE LONGUE

(5807001

BACH
POLTRONCINA
DINING ARmCHAIR
ARmLEHNSTUHL
FAUTEUIL REPAS

C5804901

56 x56,5x99 48cm

B

BACH
POLTRONCINA
DINING ARmCHAIR
ARmMLEHNSTUHL
FAUTEUIL REPAS

C5805001

49 x56,5x99 48 cm

B

VAN GOGH

POLTRONCINA ImPILABILE 60 x 57 x77,5 46 cm
STACKABLE DINING

ARmMCHAIR

STAPELBARER

ARMLEHNSTUHL

FAUTEUIL REPAS EmPILABLE

C5805101

VAN GOGH Wb

SEDIA ImPILABILE
STACKABLE DINING CHAIR
STAPELBARERSTURL—
CHAISE REPAS EmPILABLE

C5805201

46 x 57 x77,5 46 cm

mMmONTEVERDI
SEDIA ImPILABILE
STACKABLE DINING CHAIR
STAPELBARERSTUHL
CHAISE REPAS EmPILABLE

C5804401

48 x55x 86 47 cm

W D H SH

mASCAGNI

SEDIA ImPILABILE
STACKABLE DINING CHAIR
STAPELBARER STUHL
CHAISEREPASEmPIABLE —

C5804501

48 x52,5x86,5 47 cm

GAUGIN Wb

SEDIA 41x47x77 47cm
DINING CHAIR

STUHL

CHAISE REPAS

C5804601

B

W D H SH
mMONET
POLTRONCINA
DINING ARmCHAIR
ARPLEHNSTUHL ——
FAUTEUIL REPAS

C5804701

59 x55,5x79 46,5 cm

B

LU/ - I
RENOIR

POLTRONCINA 59 x55,5x79 47 cm
DININGARMEHAR ————————————————————
ARMLEHNSTUHL
FAUTEUIL REPAS

C5804801

B

DEBUSSy WD n o

SEDIA 47,5x60 x94,5 46 cm
DINING CHAIR

STUHL

CHAISE REPAS

C5809101

DEBUSSy Wb

POLTRONCINA 60x60x95 47cm
DININGARmCHAIR —
ARMLEHNSTUHL

FAUTEUIL REPAS

C5804001

mAHLER

TAVOLO QUADRATO / SQUARE TABLE /
QUADRATISCHER ESSTISCH / TABLE CARREE

C5803501A W D H
90,5x90,5x75 cm

C5803601A W D H
80x80x75cm
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C5803701A 9 H
90 x 75cm
C5808801A @ H
PIANO TONDO
PIANO TONDO
ROUND TOP
PLATTE RUND
PLATEAU RONDE
T €5848601 @
70cm
€5848301 @
90 cm
PIANO QUADRATO
PIANO QUADRATO
SQUARE TOP
—— PLATTE VIERECKIG
PLATEAU CARRE
€5848501 w D
90 X90cm
€5848901 W D
80 x 80 cm
ELICA

BASE COLOR ARGENTO / BASE SILVER COLOUR /
BASIS IN SILBERFARBE / BASE ARGENT COULEUR

C507021 (H73cm)

(mAX. Cm 80X80- @ 110)

C507033 (H73cm)

(mAX. Cm 90X90- @ 130)

C507032 (H105cm)

(mAX. Cm 60X60- @ 75)

ELICA
BASE COLOR ANTRACITE / BASE ANTHRACITE
COLOUR /

BASISTN ANTHRAZITFARBE / BASE ANTHRACITE
COULEUR

C507022 (H 73 cm)

(mAX. Cm 80X80- @ 110)

C507034 (H 73 cm)

(mAX. Cm 90X90- @ 130)

RIVESTIMENTO

IN JALAN PER BASE ELICA 7 x58cm
WIVEDJALANFORTABLE —————
COLOmN

ROHR AUS JALAN FiiR BASIS

ELICA

TUBE EN JALAN POUR LA BASE

ELICA

C58012601

mAHLER TAVOLO _W D H
TAVOLO RETTANGOLARE / RECTANGULAR TABLE / BUFFET / COCKTAIL" 50 x 90 x105cm
S RECHTECKIGER ESSTISCH / TABLE RECTANGULAIRE TAVOLO
BUFFET/COCKTAIL
C5808601A zo‘gl D H BUFFET/COCKTAIL
X 90 x 75 cm TABLE
C5808701A 16‘:)")( . (')’x 7'; - BUFFET/COCKTAIL
TISCH TABLE 3
BUFFET/COCKTAIL
C5809901
mAHLER A A E e | A pate o e/
mmmmmm - TAVOLO TONDO / ROUND TABLE
ESSTISCH RUND / TABLE RONDE CONSOLE

BUFFET / COCKTAIL" 0 x180x91cm

CONSOLE BUFFET/COCKTAIL

C5806901

* REALIZZABILE SU mISURA / TAILOR mADE AVAILABLE /
ANFERTIGUNG AUFmMASS / REALISABLE SUR mESURE

CEZANNE
SGABFHS 3 4B 500580 cm

BARHOCKER
TABOURET DE
BAR

C5805301

SISLEy W D H SH
SGABELLO 38x38x80 80cm
BARSTOOL——
BARHOCKER

TABOURET DE

BAR

C5805401
CUSCINI W o

CUSCINI 50 x 50 cm
CUSHIO

N kISSEN

COUSSIN

S

OUTDOOR / JALAN / EmIRA COLLECTION

C58000005...

SCHUmMANN

DIVANO TRE POSTI
3-SEATER SOFA
3ER- SOFA
CANAPE 3 PLACES

W D H SH

243 x77 x80 38cm

C5806003

SCHUmMANN

DIVANO
SOFA
SOFA

170x77 x 80 38cm

CANAPE

C5801903

SCHUmMANN

POLTRONA
ARmCHAIR
SESSEL

105x77 x80 38cm

FAUTEUIL
5802003

VIVALDI

DIVANO
SOFA

SOEA

140x70x 67 38cm

SUrA

CANAPE
5801403

VIVALDI

POLTRONA
ARmCHAIR

SESSEL

FAUTEUIL

W D H SH

76 x70x 67 38cm

C5801503

mOZART

DIVANO

COEA

168x82x 83 46cm

SUTR
SOFA
CANAPE

C5800103

MOZART

POLTRONA

82x82 x83 46cm

ARmMCHAIR
SESSEL
FAUTEUIL

C5800203

PUCCINI w oo H

TAVOLO BASSO
COFFEE TABLE
KAFFEETISCH

TABLE DE SALON

C5800503A

120x70 x 36 cm

ROSSINI
TAVOLO BASSO
COFFEE TABLE
KAFFEETISCH
TABLE DE SALON

C5801003A

90 x 90 x 38 cm

“
e

&

W D H
BRAHmMS
TAVOLO BASSO
COFFEE TABLE

KAFFEETISCH
TABLE DE SALON

C5801803A

120x70 x 40 cm

BIZET
TAVOLINO BASSO
SIDE TABLE
BEISTELLTISCH
TABLED'APPONT
C5803403A

50 x 50 x40 cm

HANDEL w b

LETTINO 69,5x197,5 35cm
SUNBED

SONNENLIEGE

CHAISE LONGUE

C5803103

BEETHOVEN
DOPPIO LETTINO
DOUBLE SUNBED
SONNENLIEGE-DOPPEL
DOUBIECHAISELONGUE

C58007103

138,5x190 30cm

BEETHOVEN

LETTINO 70 x190 30cm
SUNBED

SONNENLIEGE

CHAISE LONGUE

Py Y-

CoouUU7US
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CAPOTTE BEETHOVEN

CAPOTTE RICHIUDIBILE IN TESSUTO
FOLDABLE SUNSHADE IN FABRIC
FALTBARER SONNENSCHUTZ AUS STOFF
POTTE FERMABLE EN TISSU

C580070C7C41

RAVEL

LETTINO 80x191 32cm
SUNBED

SONNENLIEGE

CHAISE LONGUE

C5807003

VAN GOGH

POLTRONCINA ImPILABILE 60 x 57 x77,5 46 cm
STACKABLE DINING

ARmMCHAIR

STAPELBARER
ARmIFHNSTUHL =~~~ =~====00
FAUTEUIL REPAS EmPILABLE

C5805103

VAN GOGH

SEDIA ImPILABILE
STACKABLE DINING CHAIR
STAPELBARERSTUHC
CHAISE REPAS EmPILABLE

C5805203

46 x 57 x77,5 46 cm

MONTEVERDI

SEDIA ImPILABILE
STACKABLE DINING CHAIR
STAPELBARER STUHL

€5804403
mMASCAGNI

SEDIA ImPILABILE
STACKABLE DINING CHAIR
STAPELBARER STUHL
CHAISE REPAS EmPILABLE

C5804503

48 x55x86 47cm

W D H SH

48 x52,5x86.5 47 cm

GAUGIN

SEDIA 41x47x77 47 cm
DINING CHAIR

STUHL

CHAISE REPAS

C5804603
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mONET W DoHosH

POLTRONCINA
DINING ARmCHAIR
ARmMLEHNSTUHL
EAUTEUIL REPAS.

C5804703

59 x55,5x79 46,5cm

RENOIR

POLTRONCINA
DINING ARmCHAIR
ARmMLEHNSTUHL
FAUTEUIL REPAS

C5804803

59 x55,5x79 47 cm

DEBUSSy

SEDIA 47,5x 60 x94,5 46 cm
DINING CHAIR
STUHL

CHAISE REPAS
C5809103

DEBUSSy

POLTRONCINA 60x60x95 47cm

DINING ARmCHAIR

ARMLEHNSTUHL
FAUTEUIL REPAS
C5804003
mAHLER
TAVOLO QUADRATO / TABLE / ESSTISCH / TABLE
C5803503A W D H
90,5x90,5x75 cm
C5803603A W D H
80 x 80 x 75 cm
mAHLER
TAVOLO RETTANGOLARE / TABLE / ESSTISCH / TABLE
C5808603A W D H
200x 90 x 75cm
C5808703A W D H
160x 90 x 75 cm
mAHLER

TAVOLO TONDO / ROUND TABLE / ESSTISCH / TABLE

C5803703A @ H
90 x 75cm

C5808803A @ H
120x75cm

OUTDOOR / JALAN / EmIRA COLLECTION

N—

PIANO TONDO

PIANO
TONDO
ROUND TOP
PLATTE RUND
PLATEAU
RONDE

C5848603 ("]
70cm
C5848303 (")

90 cm

PIANO QUADRATO , ,
PIANO QUADRATO 90x 90 cm

SQUARE TOP
PLATTE
VIERECKIG

PLATEAU CARRE
C5848503 W D

C5848903 W D

ELICA

BASE COLOR ARGENTO / BASE SILVER
COLOUR / BASIS IN SILBERFARBE / BASE
ARGENT COULEUR

C507021 (H73cm)

(mAX. Cm 80X80- @ 110)

C507033 (H73cm)

(mAX. Cm 90X90- @ 130)

C507032 (H105cm)

ELICA

BASE COLOR ANTRACITE / BASE ANTHRACITE

COLOUR / BASIS IN ANTHRAZITFARBE / BASE

ANTHRACITECOUtELR ——————
C507022 (H 73 cm)

(mAX. Cm 80X80- @ 110)

C507034 (H 73 cm)

(mAX. Cm 90X90- @ 130)

C507027 (H 105 cm)

RIVESTIMENTO o H

IN JALAN PER BASE ELICA 7 x58cm
WIVED JALAN FOR TABLE

COLOmN ROHR AUS JALAN FiiR

BASIS ELICA TUBE EN JALAN

POUR LA BASE ELICA

C58012603

TAVOLO W oo
BUFFET / COCKTAIL" 51x91x105cm

TAVOLO

BUFFET/COCKTAIL
BUFFET/COCKTAIL

TABLE

BUFFET/COCKTAIL

TISCH

TABLE a BUFFET/COCKTAIL

C5809903

* REALIZZABILE SU mISURA / TAILOR mADE AVAILABLE /
ANFERTIGUNG AUFMASS / REALISABLE SUR mESURE

CONSOLE
BUFFET / COCKTAIL" 90 x180x91 cm
CONSOLEBUFFET/COCKTAL—

C5806903

* REALIZZABILE SU mISURA / TAILOR mADE AVAILABLE /
ANFERTIGUNG AUFMASS / REALISABLE SUR mESURE

CEZANNE
SGABELLO
BARSTOOL
BARHOCKER
TABOURET DE
BAR

W D H SH

37,5 x46,5x100 80 cm

C5805303

SISLEy
SGABELLO
BARSTOOL
BARHOCKER
TABOURET DE
BAR

W D H SH

38x38x80 80cm

C5805403

CUSCINI
CUSCINI
CUSHIO

N kISSEN
COUSSIN

s

W D
50 x 50cm

C58000005...
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OUTDOOR / JALAN / PERLA COLLECTION

HUG W D H SH

DIVANO TRE POSTI
SOFA 3-SEATER
3ER- SOFA
CANAPE 3 PLACES

C58003517
e
HUG

295x110x 65 39cm

DIVANO DUE POSTI
SOFA 2-SEATER

2ER- SOFA
CANAPE 2 PLACES
© 58003317
q
HUG

215x110x65 39cm

POLTRONA 135x110x65 39cm
ARmMCHAIR

SESSEL

FAUTEUIL

C58003017

q
HUG

POLTRONA A POZZETTO
SmALL ARmCHAIR
KLEINE SESSEL

PETIT FAUTEUIL

85x75x65 39cm

HUG W D H

TAVOLINO 110x 60 x 25 cm
SIDE TABLE

BEISTELLTISCH

TABLE D’APPOINT

C58003717

HUG

TAVOLINO 75 x 60 x 25 cm
SIDE TABLE
BEISTELLTISCH

e TABLE D’APPOINT

C58004117

HUG

CARRELLO 70 x 50 x 70 cm
TROLLEy

WAGEN
CHARIOI

C58003817

W D SH
HUG

LETTINO 200x86 16 cm
SUNBED

SONNENLIEGE

CHAISELONGUE—————————————
C58004517

OUTDOOR / JALAN / PERLA COLLECTION

mAHLER

TAVOLO
QUADRATO

SQUARE TABLE
VIERECKIGER ESSTISCH

TABLE CARRE

W D H
80x80x 75cm

C5803617A

q
| BACH

TAVOLINO PER LETTINO 86x43x 19
SIDE TABLE FOR SUNBED

BEISTELLTISCH FiiR SONNENLIEGE

TABLE D’APPOINT POUR CHAISE LONGUE

€58004617
HUG

ALTALENA 70x30x 7cm
SWING

SCHAUKEL

BALAN¢OIRE

58004417

PARETE DIVISORIA

PARETE DIVISORIA 3 mODULI 300x 6 x190
PARTITION WITH 3 mODULES

TRENNWAND mIT 3

ELEmENTEN

CLOISON AVEC 3 mODULES

C5818017

CESTO w o h
PORTA BIANCHERIA 1106065 cm

CESTO PORTA BIANCHERIA CON 4 RUOTE
LINEN BASKET WITH 4 WHEELS
WASCHEKORB mIT 4 RADERN
PANIER 3 LINGE AVEC 4 ROUES

C5818117

POLTRONCINA
DINING ARmCHAIR
ARmMLEHNSTUHL
EAUTEUIL REPAS

C5804917

56 x56,5x99 48 cm

SEDIA 49 x56,5x99 48cm
DINING CHAIR

STUHL

CHAISE REPAS

C5805017

mAHLER

TRIGNE TRELPC

TABLE RONDE

C5808817A
CUSCINI

CUSCINI
CUSHION
KISSEN
coussl
NS

120x75cm

W D
50 x 50 cm

C58000005...
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OUTDOOR / JALAN / DESIGN COLLECTION

OUTDOOR / JALAN / DESIGN COLLECTION

CLASSIC SmALL 100x69% Sh

POLTRONA
LOUNGE
CHAIR
SESSEL
FAUTEUIL

5809008

E
C5808908

CALyPSO 87 x 76 x
BROWN ”

POLTRONA
LOUNGE
CHAIR

SESSEL———————————————————————————

FAUTEUIL
C5807101

CALyPSO AZURE 87 x 76 x

POLTRONA
ARmMCHAIR
SESSEL
FAUTEUIL

¢s807rv07A———

46 cm

46 cm

CALyPSO GREENw ©o Hw b

POLTRONA
ba3Rsh

0x30035m 76 x 77 46

cm ARmCHAIR
SESSEL
FAUTEUIL

C5807114

CALYPSO RED g; x 76 x

POLTRON
A
ARmMCHAIR
SESSEL
FAUTEUIL

46 cm

C5807113

o h
ATLANTE 90 x60 cm
TAVOLINO
ALTO TABLE
TISCH
TABLE

~ronasn4

CoaUI5U1

1

W D H SH W D H
ELLISSE 202x110 x 89 41 SHAFA’ XL 220x220x190 cm
DIVAN cm LIVING SPACE
0 SOFA
SOFA
CANA
PE o

[Gle2.102.740]¢)
C5807906
W D H
ELLISSE 130x106x90,5 41 SHAFA’ XXL 233x210%300 cm
POLTRONA cm LIVING SPACE
LOUNGE
CHAIR
SESSEL
FAUTEUIL
6
C5807806
CLASSIC 208x110x120 40 LADyBUG W oD H sH
DIVAN cm DIVANO 220x125,5x150 51 cm
0 SOFA SOFA
SOFA SOFA
CANAP CANAPe
E
C58014306
C5808106
CLASSIC 147x108x120 40 LADyBUG Wb H e
POLTRONA cm POLTRONA B T
LOUNGE LOUNGE CHAIR »3x112,5x150 58 cm
CHAIR SESSEL
SESSEL FAUTEUIL
FAUTEUIL €58014106
C5808006
1] Zn
U FO 220 cm ATLANTE 90 x40cm
TAVOLINO
BASSO COFFEE COL. (06) (15)
TABLE
KAFFEETISCH
. - TABLE DE
C5807206 SALON
C58092..
e ' - - m—
OLImPO SmALL 200x190x 90 cm POUFF 70x70 x26 41cm
LIVING BED POUEF
Q €5807506 C58012806
et N\ -
OLImPO LARGE 220x240x 90 cm CLASSIC SmALL 180x69 x 95 39 cm
LIVING BED DIVAN
o
SOFA
SOFA
CANAP
C5807406
48

CUSCINI v b
CUSCINI 50 x 50 cm
CUSHION

KISSEN

C58000005...
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ouoor PALISSANDROE TEAK

Il TEAK e il PALISSANDRO NDIANO sono pregliate essenze che presentano un'ottima resistenza aglli agenti atmosferid senza necessita di trattamenti di vemidatura. La
loro struttura dura e compatta li rende particolarmente impermeabilli e longevi, ideali per realizzare arredi dal design innovativo, di altissima quialita estetica e robustezza.
Caratteristiche inconfondibili del TEAK e del PALISSANDRO INDIANO sono le marcate venature del legno e le naturali variazioni aomatiche. Il TEAK presenta un colore dorato,
simile al miele, mentre il PALISSANDRO NDIANO tende ad una gradazione di marnrone piti scura. Dopo alcune settimane di esposizione aglli agenti atmosferid, questi legni
esotic sono soggetti ad un naturale processo di ingrigimento ed iruvidimento. Se si preferisce mantenere inalterati i colori naturali di TEAK e PALISSANDRO NDIANO e
una superfide completamente liscia nel termpo, M consigliamo di eseguiire una semplice e regolare manutenzione: carteggiare il prodotto a mano con una carta molo fine,
applicare cn un panno un olio incolore per teak o palissandro diluito con acqua e, una volta asciutta, luddare la superfide con un panno di juta.

Da sempre attenta al rispetto di rigorosi standard qualitativi, SCHONHUBER FRANCHI utilizza legni esotidi di qualita selezionata da piantagioni protette.

TEAK and INDIAN ROSBAMVOOD, two of the finest woods, offer great stability and excellent resistance to atmospheric agents. These oily tropical essences are suitable for
autdoor use without need of painting treatments. Their hard and compad: structure makes them water resistant and longHasting, ideal for innovative fumiture design,
bringing together strength and high appeal.

TEAK and NDIAN ROSBBAMOOD are distinguished by their unigue grain and natural variation of colour. TEAK presents a gold/honey colour, whereas NDIAN ROBBAMOOD tents to
a darker broan scale. After long outdloor use, these kind of exatic woods are subjected to a natural alteration process: woods get a grey patina and becomes more rough. If
you prefer maintaining a smoath surface characterised by undnanged colours over time, you need to follow some simple and regular maintenance steps: first plot a course
by hand using a very fine tool, apply a doth scaked in colourless il for teak or indian rosenood diluted with water and when the surface is dry; polish with a jute doth.

In orcler to guarantee the compliance with severe quality standards, SCHONHUBER FRANCHI uses only woods of high quality selected from protected plantations.

TEAK und INDISCHES PALISSANDER sind qualitativ hodhwertig, verfligt Uber hohe Stabilitét mit ausgezeichneter Witterungsbestandigkeit. Diese 2wei dlhaltigen Tropenholze
sind fiir die Verwendung im Aussenbereich chne Anstriche geeignet. Durch die harte und kompakte Struktur sind diese Materialien besonders langlebig und wasserfest,
ideal flir innovative Einrichtungsgegenstande robust und mit aussergewdhnlichen FormenUnverkennbare Merkimale vom TEAK und dem INDISCHEN PALISSANDER sind dlie
markanten Maserungen und die natiidichen Farbschattierungen des Holzes. Das TEAK besticht durch seine typische goldbrauine Honigfarbe, das INDISCHE PALISSANDER
hingegen, neigt zu einem dunkleren Braunton. Die Witterungseinwirkung, bew der natiidiche Grauschimmer und das rauhe und angegiffene Aussehen  des Holzes sind
nattirliche Effekte der Aussenarwendung. Wiinschen Sie dagegen eine véllig glatte Oberfldche und modhten die Originalfarbe dieser exatischen Holze erhalten, miissen Sie
das Halz einer regelméssigen Pflege unterziehen: das Holz mit feinem Schleifpapier von Hand abschleifen, mit einem Lappen mit Wasser verdiinntes Teak- oder Palissan-
derdl auf die Oberflache auftragen und, wenn sie trodken ist, mit einem jutetuch polieren.

Ausgewdhlite Materialien und edles Design, dafiir biirgt SCHONHUBER FRANCHI mit: seinem Namen.

Le THXK et le PALISSANDRE DES INDES sont deuix des essences les plus prédeuses et présentent une grande stabilité et une excellente résistance aux agents atmosphér
ques sans subir des traitements de vemissage. La structure dure et compadte rend ces deuix typologie de bois particuliérment imperméables et durable, idéales pour réaliser
des objets dameublement au design innovant, de trés haute qualité esthétique et de grande solidité. Caractéristiques uniques du TEK et du PALISSANDRE DES INDES sont
les veines marquées et les variationes chromatiques du bois. Le THXK présent une couleur dorée, semblable a l'or, alors que le PALISSANDRE DES INDES tire sur un marron
plus foncé. Apres une longue exposition aLx agents atmosphériques, ces types de bois exatiques grisonnent naturellement et deviennent rugueux. Si \ous voulez garder les
couleurs originales et les surfaces lisses, Vous devez exéauter un simple et régulier entretien: passer les surfaces au papier de verre, appliquer une huile incolore pour le
TEXK au le palissandre des indes diluée avec un peu d'eau et, quand elle sont complétement séches, direr avec un linge de jute.

Depuis toujours attentive au respect des standards qualitatifs rigoreux, SCHONHUBER FRANCHI utilise des bois sélectionnés et de haute qualité.

TEAk / TEAK

PALISSANDRO INDIANO / INDIAN ROSEWOOD
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PROTETTIVO

Ha una formula protettiva a base d’acqua che aiuta a mantenere pil a lungo
il colore originale del legno.

Water-based protective formula which maintains the original color of the
wood.

DETERGENTE

Agente pulente ad alta concentrazione e resa. Contiene specifici componen-
ti lucidanti. E’ a base d’acqua. Non pulisce solo in superficie, ma penetra in
profondita nel legno, per una pulizia pi duratura.

Highly concentrated, high-performance, water-based cleaning agent, con-
taining special brightening ingredients. It does more than clean surfaces
since it penetrates deeply into wood for a longer-lasting cleaning job.

PATINA PROTETTNA

Speciale composto di polimeri sintetici a base d’acqua. Non attaccabile
dallo sporco e dal grasso. mantiene una protezione totale per lungo tempo
(almeno due anni). Protegge dalle muffe. E’ stabile anche rispetto ai raggi UV.

Special mix of water-based synthetic polymers. Dirt and moisture repellent.
Offers long time total protection (at least two years). Protects against
mildew. UV-stable.

IMPERmMEABILIZZANTE ANTImACCHIA

Soluzione di polimeri ad alta resa che previene le macchie sul legno.
Sigillante non attaccabile dallo sporco e dal grasso. Praticamente invisibile;
penetra profondamente nel legno, & a base d’acqua.

Almost invisible, high performance, water-based, polymer solution which
prevents spotting on wood by penetrating deeply into the teak. Dirt and
moisture repellent sealer.

KIT mANUTENZIONE TEAk

Il kit di manutenzione contiene un prodotto per il ripristino del colore natu-
rale del legno ossidato grigio, un prodotto protezione per il mantenimento
del colore del legno e gli accessori necessari al trattamento. | prodotti sono
a base di acqua e per questo eco-compatibili.

The maintenance kit contains cleaner, protector and application tools. All
products are water-based and environment-friendly.

PROTETTIVO

PROTECTOR

C509001 1. C5090005 31t.

DETERGENTE

CLEANSER

C509002 11t

»

PATINA PROTETTIVA

PATINA PROTECTOR

IMPERMEABILIZZANTE
ANTIMACCHIA

ANTISTAIN WATERPROOFER

C509004 o,51t.

ITmMANUTENZIONE TEA

TEAk mAINTENANCE kIT

DECOLORAZIONE DEL TEAK NEL TEnPO/FMI\GOFTE‘\ka/ER TImE Onowrs 2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 22 24
Senza alcun intervento. / When you do nothing. UL e ) (Y s
Se vuoi mantenere il colore della patina grigia del Teak. / When
you wish to maintain the patina gray colour of Teak
Se vuoi mantenere il colore tipico del Teak. / When you wish to
maintain the original colour of Teak

TEAk NUOVO / NEW
TEAk
Se non hai prestato alcun intervento e vuoi riportare il Teak alla TEAK VECCHIO / OLD
sua patina grigia. / When you do nothing and want to restore the TEAk
Teak into its patina grey colour.
Se non hai prestato alcun intervento e vuoi riportare il Teak alla  TEAkVeccHio/ oo

suo colore originale. / When you do nothing and want to restore
the Teak into its origi- nal colour.

TEAk
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DIVANO E POLTRONA
STRUTTURAINLEONOMASSIGAO D1 TEAK BURMA PROVENENTE DALLE FORESTE DHLA BRVA:
NA IL AIMAD qUESTE ZONE GONFERISCE ALAPIANTALATIPICAGO.(RAICONE DARAIACIN
VENATURA UNFORVE E DRITTA STAJONATOE O SEQUITOESSICCATORANOAL 10% PER A/ERE
ASOLUTACERTEZZA DI STABLITa E D GOLCRAZONE. IL LEGNODI TEAK @ UNADHLLE ESSENZE
D MAGGOR DURATAAL MONDO, IMPENETRABLE, RESISTENTE AL ACENTI AIMOSHERA, FACGH
LEA_LACR] STABILEE O PESO MODERATO

STRUTTURAINVETALLOINAGJAIOASI 316 (ACJAOMARNO) GREZZ0OSPAZZOLATOE ANGHE
SCHENALE E DH_ SEDILE NTERAVENTE REALIZZATE IN POLIESTERE ADATTOPER USOESTERNO
CGOVAETOD DOPRA AUATURA DI ASSAGAO.

SOFAAND ARNTHARR

STRUCTURE IN SOLID BURMESE TEAK, FROM THE FORESTS GF MyANVIARR THEAIMATE CF THE
AREAQVES THE PLANTTTS CHARACTERISTICAACENHUE, WTHAS TRACHTEVENCRAIN ACED
ANDLATER DRED TO10% FOR ABSOLUTE CERTANTy CF STABLITy ANDCOLOLR TEAKIS ONE
CF THE BEST-WEARNG WOOES IN THEWORID ANDIS IMPENETRABLE, EASy TOWORK STABLE
ANDHAS AMCDIRATE WHCHT.

STRUCTURE INASI 316 BRUSHED RAW STAINLESS STEEL, BACKREST AND SEAT STRAPS MACE
CF FOLESTER FOR QUIDOCR USE, ASSEVBLEDWITH DOUBLESTITGHNG

SESSEL UNDSOFA

HOLZGESTHL ALS MASSMEMIBLRVIA TEAK ALS BRMANISCHEN W DERN. DAS DCRTIGE KUVA
BT CER PALANZE DEE TyPISCHODENE FERBUNG MT ALEICHVESSIG CERADER MASERUNG
ABCELACERT UND ANSCHUESSEND BIS 10% (ETRGOMNET, UM ABSQUUTE STABILITET UND
HAFTUNG 2U CEWAHRLEISTEN TEAK CEHBRT 2U DEN HATTBARSTEN HAZSCRTEN WELTAETT.
ES ISTUNDURCHERINGLIGH, WITTERUNGSUNEVPANDLICH QUT U VERARBETTEN STABIL UND
LACHT.

(ESTELL ALS (EBURSTETEMSTAHL ASI 316, RUIGKEN UND SITZAURTE AUS PAYESTER FIR
AUSSENBERACHE MT DOPPETER BEFESTIGUNCSNAHT.

DIVAN ET FAUTEUIL

STRUCTURE EN BOIS MASSIF, ESSENCE TECK BURMA PROVENANT DES FORETS DE BRVIANE
LE (LIMAT DE CES REAONS CONFERE & LA LANTE UNE COLCRATION DOREE CARACTERISTIQUE
AVEC DES VENURES UNFORVES ET DROITES. MS a SéCHRR jUSgUa 1096 FOUR OBTENR UNE
GARANTE ABSOLUE DE STABLITé ET DE COLORATION LE TABK EST UNE DES ESSENCES DONTLA
DUREE DE VIE EST LAPLUS LONGUE AUMONEE, IMPENETRABLE, RESISTANT ALx NTEVIRERIES,
FAQLEa TRAAILLER, STABLE ET DUNPODS MCDERé.

STRUCTURE EN METAL ET ACER AlSI 316 BRUT BROSSE, SANGLES DE DOSSER ET ASSISE BV
TERAVENT REALISSES EN FOLYESTER PREVU POUR USACE EXTERNE a DOUBLE COUTURE DE
FIXATON

mANUTENZIONE: SEBBENE ’ACTAID AISI 316 (ACTAIO MARNO) ABBIA MASSIVIA RESISTENZA
AQI AGINTI AIMOSFERA, € COMUNGUE CONSIGLIABILE SOACGUARE 1L FRODOTTO PERIO-
DICAVENTE CCN ACqUA DOLCE. IN SEGUITO, AS(IUGARE BENE SIA LE PARTT IN LECNO CHE
QUELLEINACTAD.

mAINTENANCE: EVEN THOUCHTHE STAINLESS STEEL ASI 316 HAS AMAIMUMRESISTANCE TO
AIMOSPHERIC ACENTS, IT IS RECOMVENDED TOWASH THE FRODUCT PERIODICALLY. AT THE
BND DRy BOTHWOCDENAND STEEL COMPONENTS

PFLEGE: (BAOHL DAS EDESTAH. AISI 316 EINE AUSGEZHCHNETE WITTERUNGSBESTANDH
GHET HAT; EMPFEHLEN WIR [HNEN DAS PRODLKT PERIODISCH ABZUSPULEN. AM ENDE BEIDE
STAH- UNDHOLZTHLEN TROCKEN.

ENTRETIEN: BIEN qUE LACIER NOxyDABLE AlSI 316 A UNE EXCHLLENTE R&SISTANCE Al
ACENTS AIMOSFHERIQUES, ONCONSHLLE DE RINCER LE FRODUIT PERODIUEVENT.
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TA/OLNO

TAQO N TEAK MASSHLO N FANO IN LAVINAM SPESSORE 3 MM RESISTE A SOLVENTI
ORGANA E NORGANCO DSINFETTANTT E DETERGENTI, & TOIALVENTE COVPATIBILE CCN LE
SOSTANZE ALVENTAR), RESISTE AL RUOCD, RESISTE Al RAGO UV, PRESENTAUNELEVAIARESH
STENZA ALLAROTTURA E ALABRASIONE FROFCNDA

TABLE

SQIDTEACTABLE WITHTCP INLAMINAM 3VMTHOK RESISTANT TOGRCANC SQMENTS AND
INCRGANC DISINFECTANTS AND DETERCENTS, [T1S TORALly GOVPATIBLE WTH FOODS TUFFS,
AREPRCCF, RESISTANT TOUV RAS ANDHAS AHCH LEVEL GF RESISTANCE TORUPTURE AND
DEEP ABRASONS.

TISCH

TSCH ALS TEAKHOLZ MIT LAVINAVAATTE 3VM STARK RESISTENT GECEN ORCANSGHE Lo
SUNGSMITTH. UND ANORGANSCHE CESNFEKTIONS: UND RENIGUNGSMITTHL, VOLL LEBEN
SMITTHIAUAICH, FEUERFEST, UV RESISTENT, BRUCHSICHER UNDABRIEBFEST.

TABLE BASSE

TABLE EN TEHK MASSIF AVEC PLATEAL EN LAVINAMIDE 3 MMDEPAISSEUR. RESISTE AL SOL-
VANTS CRCANGUES ET NORCANGUES, Al DESINFECTANTS ET AU DETERCGENTS; 10006CCM
PATIBLE A/EC LES SUBSTANCES ALIVENTAIRES, RESISTE AUFEU ET ALk RAYCNS LV, PRESENTE
UNE HAUTE VALBUR DE TENSION DE RUPTURE ET DABRASON FROFONDE

BALI

W D H SH

DIVANO
SOFA
SOFA
CANAPE

C5071162

214 x110x57,5 43 cm

jt ]
- =

BALI WD n oo

POLTRONA
ARmMCHAIR
SESSEL
FAUTEUIL

C5071062

118,5x110x57,5 43 cm

BALI W oo
TAVOLINO
COFFEE TABLE
KAFFEETISCH
TABLE DE SALON

C5071262

120x120 x44 cm




OUTDOOR / PALISSANDRO
VENERE W D H SH PIANO PALISSANDRO
SEDIA ImPILABILE 51x54x89 46cm PIANO QUADRATO 3‘(’)vx 83
STACKABLE DINING CHAIR cm SQUARE TOP
STAPELBARER STUHL ’_ QUADRATISCHE
CHAISEREPASEmPUABIE " PLATTEPIATEAU
€507015 | CARRE
C507024
W D H oo
VENERE ELICA

POLTRONCINA ImPILABILE
STACKABLE DINING
ARmCHAIR

STAPELBARER ARMSTUHL
FAUTEUIL REPAS EmPILABLE

C507016

60x54x89 45cm

o

2
E:
-

HALLEy LR

SUNLOUNGER ImPILABILE 44 x109x81 24cm
STACKABLE SUNLOUNGER

STAPELBARER SUNLOUNGER

SUNLOUNGER EmPILABLE

C507020

PERSEO WD o

LETTINO 82 x200 27 cm
SUNBED
SONNENLIEGE

CHAISE LONGUE
C507017

VEGA WD n

TAVOLINO BASSO 50 x 50 x 45 cm
SIDE TABLE
BEISTELLTISCH

TABLEDESALON————
C507029

PEGASO WD n

TAVOLO QUADRATO 100x100x76 cm
SQUARE TABLE
QUADRATISCHER ESSTISCH

TABLE CARRE
C507018

=*
<
&
=

PEGASO webH

TAVOLO RETTANGOLARE
RECTANGULAR TABLE
RECHTECKIGER ESSTISCH
TABLE RECTANGUILARE

C507023

200 x100x 76 cm
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BASE COLOR ARGENTO / BASE SILVER
COLOUR / BASIS IN SILBERFARBE / BASE
ARGENT COULEUR

C507021 (H73cm)

(mAX. Cm 80X80- @ 110)

ELICA

BASE COLOR ANTRACITE / BASE ANTHRACITE COLOUR /
A NTHRAZITFARBE / BASE ANTHRACITE
eouleed i ¢

C507022 (H 73 cm)

(mAX. Cm 80X80- @ 110)

VENUS

POLTRONCINA IMPILABILE
STACKABLE

ARMCHAIR

STAPELBARER

SESSEL _ FAUTEUIL
EmPILABLE

C507001

W D H SH
53x57x91 44,5cm

ANDROmMEDA

PANCA ImPILABILE
STACKABLE

BENCH
STAPELBARER
BANk BANC
EmPILABLE

C507002

W D H SH
106x 57 x 91 44,5cm

ORIONE W oo
SUNLOUNGER CON POGGIAPIEDI 57 x170x125
SUNLOUNGER WITH LEG REST

SONNENLIEGE mIT FUSSHOCKER

CHAISE LONGUE AVEC REPOSE-

PIEDS

C507003

ORIONE
SUNLOUNGER
SUNLOUNGER
SONNENLIEGE
CHAISE
LONGUE

C507010

W D H SH
57 x 88 x125 37 cm

OUTDOOR / TEAK

=

ORIONE

POGGIAPIEDI PER
SUNLOUNGER

LEG REST
EUSSHOCKER

W D H

57x82X37cm

REPOSE-PIEDS
C507011
SIRIO

LETTINO DA SOLE
SUNBED
SONNENLIEGE
CHAISE LONGUE

200x60x 30 35 cm

C507004

QUASAR

TAVOLO QUADRATO
RECTANGULAR TABLE
QUADRATISCHER ESSTISCH
TABLE CARRE

C507005

130 x130x 75 cm

ESTENSIONE

PER TAVOLO TITANO

ESTENSIONE PER TAVOLO TITANO (2 PEZZI)
EXTENSION FOR TABLE (2 PIECES)
TISCHVERLANGERUNG (2 STiiCKE)

W D

40 x 90 cm (2 pezzi)

RALLONGES (2 PI&CES)
507012

PULSAR

TAVOLINO QUADRATO
SQUARE SIDE TABLE
QUADRATISCHE
BEISTELLTISCH

50 x 50 x 45 cm

TABLE D’APPOINT CARRE
C507006

TITANO

TAVOLO QUADRATO
SQUARE TABLE
QUADRATISCHER ESSTISCH
TABLE CARRE

90x 90 x 75cm

Py
CoU7007

LUNA

SEDIA PIEGHEVOLE
FOLDING CHAIR
kLAPPSTUHL
CHAISE PLIANTE

41 x 55 x97 45,5cm

C507008

CASSIOPEA

POLTRONCNA PIEGHEVOLE
FOLDING ARmCHAIR
KLAPPSTUHL

CHAISE PLANTE

wD H SH
51x55x97 455cm

C507009

PULSAR

TA/OLINO BASSO RETTANGOLARE
RECTANGULARTABLE
RECHTECKIGER kAFFETISCH
TABLE DE SALON RECTANGUILARE

WD H
120x60 x 45 cm

C507014

ARREDI CON STRUTTURA IN ALLUrTINIO PRESSATO VERNICIATO
FURNISHINGS WITH PRESSED AND VARNISHED ALUmMINIUm STRUCTURE
mBBEL mIT GESTELL AUS GEPRESSTEMGESTRICHENEN ALUMINIUm
mEUBLES A/EC STRUCTURE EN ALUmINIUmMPRESSE E VERNI
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OrBRELLONI

QTBRELLON ABRACCIO

THAOINLEINOLAVHLARE IROKOSH EZIONATO, Dl PRIMA lUALITa SEAONE 10x1 0OV TRATTA
TOE VERNIATOPER ESTERNI. BRAGTO SEZIONE 90 GMINALLUMNO VERNIGATOA FOLVERI.
TUTT A AGESSCRI SONDZINCATT ANTIRUGONE E VERNGATT APQMERI INCGOCRE BIANTO
LUADO, STEATHE ROBUSTE SEAONE 1836 MMINLEGINO IROKO, FACLMENTE INTERCAVBIABH
L. APERTURAE CHUSURACON MANOVELLAGO (RE BIANTQ ELEGANTE GCRNCE CCPRI ALOIN
ALLUVMNOBANCO, INAUSOB.OGID ANTMINTOPER RENDERE 'OVBRELLONE PIU RESSTENTE
INCASODI FCRTE VENTOE GONPGSSIBILITa O INLINAZIONE.

TESSUTO ACRILIGO DRALON 350CR/VR IMPERVEABILIZZATO TERLON E TRATTATO ANTIVLFFA
(QOLORE BRI, CONCAVINOANTMINTO,

BASE

PIASTRA INCHVENTO CRANGLIA MBURA 50x50x1 TH, PESO 65 KG (CNMANGLE ASCOVPAR

A

NECESSARE 2 PER OVBRELONE

OPTIONAL
FCOEROSTUDIATOAPROSTAPER OVBRALLON ABRACTIOIN TESSUTO POLIESTERE BRI, NALLF

SOPALETTO THESCOPCO GHE PERVETTE UNAPRATICA APPLICAZIONE
GARANZA

- GOVFONENTT ACOAO METALLO: 2 ANN
- MECCANSMOMANOWLA TANND

- ESTENCACOVIONENTT LEENO: 1 ANND
- COPERTURA TESSUTO, 2 ANN

SIDE ARVIUVIBRELLAS

Frarve in Finest sel ected iroko plywood with 10x1Qcmsection, treated and painted
For outdoor use. avmwith 9 amsection in powder painted aluminium. dl | accesso-
ries have been galvanised to prevent rusting and painted with gl ossy white powder
paint. the sturdy iroko wood spokes with a 1836 mmsection are easy to change.
white opening and closing winch. elegant white aluminiurm cord cover. supplied with
tilting windpr ooF base to naike the unbrel | a nore resistant to strong winds.

tefl on waterprooFed dral on 350gr M2 acrylic Fabric with noul dpr ooF treatnert,
ecru colour, with windproof vent.

BASE

cement-gravel base measuing 50<530x1 1h, 65 kg, with retracting handlles.

2pieces required per umbrella

OPTIONAL

ecru-coloured polyester Fabric cover designed speciFically For side anmumbrel
las, with telescopic pole For practical application.

WARRANTY

- steel and metal comporents: 2 years

- winch medhanism: 1 year

- cosmetic warranty on wooden comporents: 1 year

- Fabric cover: 2 years

SEITENARMISCHIRME

gestell aus erlesenem iroko-brettschichtholz 10x10amhdchster qualitdit, Fiir a
ssenbereiche behandelt und lackiert. arn 9Gam aus pulverlackiertem aluminivm.
dle accessoires sind rostFest verzinkt und weiss gldnzend pulverlackiert. robu
ste leicht austauschbare iroko-hol zstreben 18x36 mm weisse kurbel zumoFfen
wd schliessen. elegante drahtzugabdeckung aus weissemaluminivm. nit windsper-
re Fiir hohere widerstandskraft bei starkemwind und mit kippmoglichkeit
acrylgewebe dralon 350g/m2 teFlon imprdgniert und Faunishermend, ecrufar-
ben, mit | Uithaube.
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SOCKEL

sockel aus waschbeton 50650x11, 65 kg, mit versenkbaren griffen

2stiick pro schirmerforderlich

OPTIONAL

hiille Fir seitenarnschirne as polyestergewebe Farbe ecru mit tel eskopar mFir

eine einfache handhabung
GARANTIE

- netallteile: 2 jahre

- kurbelmechanismus: 1 jahr

- erscheinungsbild der holzkomponenten: 1 Jahr
- Wiille: 2 Jahre

PARASOL ABRAS DEPORTE

structure en bois |anel | é essence iroko sél ectionné, de preriere qudl ité, section
1x10amtraité et vernis pour extérieur. bras de section 9 amen aluminivumpeint a
la poudpre. tous les accessoires sont zingués antirouille et peints ala poudre cou
leur blanc brillant. baleines robustes de section 1836 mmen bois essence iroko, Fr
ciles achanger. ouverture et Fermeture a manivelle, couleur blanc. élégant cadre
aprofil en aluminium blanc. doté de blocage anti-vent pour rendbre le parasol plus
résistant en cas de Fort vent et possibilité d'inclinaison.

tissu acrylique dralon 350 gi2 imperméabilisé teFon et traité contre les moisissur
res, couleur écru, avec toit anti-vent.

BASE

base en ciment et gres, dimensions SOx50x1 1h, €5 kg, avec poignées escamotables.
2bases nécessaires par parasol

OPTION

housse spécial enent congue pour parasol s abr as déportés entissu polyester écru,
tige télescopique Facilitant la mise en place de la housse.

GARANTIE

- pieces métalliques (acier et autres): 2ans
- méaanisme manivelle: 1an

- esthétique piéces en bois: 1an

- couverture entissu: 2ans

OmBRELLONE A BRACCIO (ECRU)

SIDE ARm

UmBRELLA

SEITENARMSCHIR

m

PARASOL AVEC BRAS EXCENTRE’

C67003CB

COPERTURA/COVER/ABDECKUNG/COUVERTURE (300 x 300 cm)

INGOmBRO TOTALE/TOTAL BULK/TOTALER UmFANG/ENCOmMBRE TOTAL
(360 x 300 x H 310 cm)

COmMPLETO DI DUE BASI DA 65 kG/COMPLETE WITH TWO 65 kG

BASES/kOmPLETT mIT ZWEI 65 kG BASIS/COmPLET AVEC DEUX BASES DE
65 kG

C67004CB

COPERTURA/COVER/ABDECKUNG/COUVERTURE (300 x 400 cm)

INGOmBRO TOTALE/TOTAL BULK/TOTALER UmFANG/ENCOmMBRE TOTAL
(360 x 400 x H 310 cm)

COmPLETO DI DUE BASI DA 65 kG/COmPLETE WITH TWO 65 kG
BASES/kOmPLETT mIT ZWEI 65 kG BASIS/COmPLET AVEC DEUX BASES DE

kg
BASE kG. 65

BASE
BASIS
BASE

C65065

PER OmBRELLONE COD. C67003 E C67004

FODERA
HOVER

HOUSSE
C670034

PER OmBRELLONE mISURE 300 X 300 Cm E 300 X 400 Cm

OBRELLONE APALO CENTRALE

THAOIN LEINOLAVHLARE IRKO SHEZONATQ, DI PRIVIA qUALITa SEZONE 10X100VI TRAF
TAIOE VERNIJATOPER ESTERNIL TUTTI Gl ACTESSOR SONOZINCATT ANTRUCONE STEOCHE
ROBUSTE CONSEZIONE 1836 MV| PALO@48 MMPER G OVBRELON MI'22 E @58 MMPER
QUELLI MT"3x3 E 43. SSTEVIA D APERTURA CONDOPRA CARRUCOLA

TESSUTOARILIGO CRALON 350CR/MR IMPERVEABILIZZATO TEFLON E TRATTATO ANTIVUFFA
(QOLORE BRI, CONCAVINOANTMINTO,

BASE

BASE ROTONDA IN CHVENTO GRANALA, PESO 55 KG (ON MANGLE PER UNAFACLE MOV

MENTAZONE

TUBOINTERCAVBIABLE INACJAOCOVAETOD

-DOPAO CALLETTO PER MACJORE STABLITa. CHE PERVETTE ALOVBRALONE O ESSERE

CENTRAL STAND UVIBRELLAS

Frane in Finest sel ected iroko plywood with 10x10Qcmsection, tredated and painted
For outdoor use. dl| accessories have been galvanised to prevent rusting. sturdy
spokes with a section oF 1836 mm stand @48 nmFor umbrellas measuring 22 m
and D58 nmfFor those measuving 3x3 and 43. dual-pulley opening system.

teH on water prooked drad on 350gr M2 acryl ic Fabric with noul dpr ooF treatnert,
ecru colour, with windprooF vent.

BASE

circular cement-gravel base, 55 kg, with handle For easy handling.
interchangeable steel tube complete with:

-doubl e wing nut For inproved stability that dllovs the unbrellato be Fastened
absolutely upright;

- pole guard reduction

- steel hardware

- screw-safe connection to base

WARRANTy

- steel and wetal components: 2 years

- cosmetic warranty on wooden components: 1 year

- Fabric cover: 2 years

SONINENSCHIRVIE MIT ZENTRALEM FUSS

gestell aus erlesenem iroko-brettschichthol z 10x10cm hochster qudl itct, Fiir
aussenbereiche behandelt und |ackiert. alle accessoires sind rostFest verzinkt.
robuste iroko-holzstreben 1836 nm stéinder @48 mmFiir 22mschirme und D58
mmiftir 33 ud H3mschinme. 6FFnungssystem mit doppelrolle.

acrylgewebe dralon 350g/m2 teFlon imprdgniert und Fiuhishenmend, ecruFar-
ben, mit | UFthaube.

SOCKEL

runder sockel aus waschbeton, 55 kg, mit griFfen Riir leichteren transport.
austauschbares stahlrohr mic
- doppelte Fliigelmutter Fiir hohere stabilitéit, um den schirm perfekt senkrecht

OTBRELLONI
zu Fixieren
- stdnderschutz
- stahischrauben
- abschraubsicher es beFestigungssystemamsockel
GARANTIE

- netallteile: 2 jahre
- erscheinungsbild der holzkomponenten: 1 Jahr
- hiille: 2 Jahre

PARASOL A VAT CENTRAL

structure en bois lamellé essence iroko sélectionné, de premiere qualité, sec-
tion 1010 antraité et vernis pour extérieur. tous les accessoires sont zingués
antirouille. baleines robustes de section 1836 mm nii central D48 nmpour les
parasols de 22 met @58 mmpour les parasols de 33 et 43 m systerme d'ouvertu-
re adouble poulie. tissu acrylique dralon 350 gh2 imperméabilisé teHon et traité
contre les moisissures, couleur écru, avec toit anti-vent

BASE

base ronde en ciment et greés, 55 kg, dotée de poignées pour Faciliter le transport.
tube interchangeable en acier doté de:

-doubl e papil | on pour wne plus grande stabil ité per nettant au par asol de rester
Fixé en position parFaiterment droite

- réduction de protection mat

- Visserie en acier

- systéme de Fixation dla base anti-dévissage

GARANTIE

- pieces métalliques (acier et autres): 2ans

- esthétique pieces en bois: 1an

- couverture entissu: 2ans

A- QYBRELLONE A PALO CENTRALE (ECRU)
UnBRELLA WITH CENTRAL ARm/ SONNENSCHRmMTZENTRALEmM
AARmM/PARASOL AVEC BRAS CENTRAL
C66002CB (200x 200 x H270 cm)
COTPLETODI BASE DAS5 kG/COTPLETE WTH 55 kG BASE/AQPLETT miT 55 kG
BASIS/COnPLET A/EC BASE DE 55 kG
C66003CB (300x300x H280 cm)
COTPLETODI BASE DA55 kG/CONPLETE WITH 55 kG BASEAQNPLETT miT 55 kG

- BASIS/COnPLET A/EC BASE DE 55 kG
€66004CB (300 x 400 x H300 cm)
COTPLETODI BASE DA70 kG/COTPLETE WTH 70 kG BASEAQTPLETT MT 70 kG
BASIS/COMPLET AVEC BASE DE 70 kG

BASE

BASE
BASIS
BASE

65055

kG55 PER QvBRELLONE COD. C66002 / C66003

65070

kG70 PER QvBRELLONE COD. C66004
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DIVANO E POLTRONA

STRUTTURACCNAANCOE ANTERORE INMLLTSTRATOD! POPPORMESTITOINFRASSNOCHA:
ROOROVERE RICAITINOBCRDAIQ STRUTTURA PGS TERICRE INLEANOMASSIGON FRASSINO
OROVERE ESSICCATOCINSTRUTTURA RGATINA. FINITURA REALIZZATAUNCAVENTE CONVER-
N ANTICRAFHOE RESISTENTI Al RAGO WV,

STRUTTURA FORTANTE REALIZZATA IN VETALLO VERNIJATO O GOLORE BANCO, ANGHE
SCHENALE E SEDILE REALIZZATE IN QUOETTO ACCOPRATO A RIGENERATO (VATERIALE 80%
AUOOE 209 LATTICE) GCONBORDI VERNIGATT E OFFORTUNAVENTE SVIUSSATL

SOFAAND ARnTHARR

STRUCTURE WITH FRONTAL AND LATERAL FORTIONS IN FOPLAR PlyBOARD VENEERED WITHED-
EDUMEDLIGHT ASHR OAS REAR PCRTIANINSQUD BRIED ASHWAD (R OKWADWTH
LIMED STRUCTURE. FINISHED USING SCRATGH ANDUV-RESISTANT PANT

LOAD BEARING STRUCTURE INWHITE PANTED METAL; BACKREST AND SEAT STRAPS VACE CF
TREAIEDLEATHER PAREDWTHANENVRONVENTALLY FRIENDy MATERIAL (8% LEATHER AND
209 LATEY) WITHPANTEDANDCHAVAREDEDGES.

SESSEL UNDSOFA

CESTELL MT SHTEN UND VORDERTHL ALS PAPPELSPERRHOLZ VERKLEDET UND ENGEFASST
MT HELLEM GESTREFTEN ESCHINHOLZ CDRR ECHENHOLZ, HNTERES (BSTHLL ALS THH
NISCH GETROGKNETEM GESTREFTEN ESCHINHOLZ ODER EICHEINHOLZ. ANISH MIT KRATZFE
STEMUND UV RESISTENTEM LACK

TRACENDES (ESTELL ALS WHSS LACKIRTEMIVETALL, RUGKEN: UNDSITZGURTE ALS SPATLE
DER UND RECENERERTEVIVATERIAL (80% LEDER UND 209 LATEY) MT LAGKERTEN UNDAB-
GERUNDETENRANDERN

DIVANET FAUTEULL

STRUCTURE AJEC FLANC ET DEVANT EN MULTIPL CE PEUPLIER REVETU CE FRENE QAR QU
(HENE BORD: & VENURES DROITES, STRUCTURE FOSTERIEURE EN FRENE QU GHENE MASSF
Séd a VENURES DROITES. FNITION EXCLUSVBVIENT REALISEE AVEC VERNIS ANTHRA/URES
ET RESISTANT AUx RAYONS UV, STRUCTURE PCRTANTE REALISEE EN IVETAL PEINT EN BLANG,
SANGLES DE DOSSIER ET ASSISE REALISSES ENCUR POLI AGOURLE AUCUR REGENERE (80%
QIRET2®% LATEY) AECBORES VERNS ETBISEAUTES.
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TA/OLNO

TAQOIN POPPO RMESTITO IN FRASSINO GHARD OROVERE, CON FANO IN LAVINAMI SPES-
SORE 3 MM RESISTE A SOVENTI ORCAN E INORGANI, DISINFETTANIT E DETERGENT], &
TOAMVENTE GOVPATIBILE CONLE SCS TANZE ALIVENIARI, RESISTENTE AL RUGEQ A RAOD LV,
PRESENTAUNELEVAIARESISTENZA ALLAROTTURA E ALI'ABRASIONE PROFONDA

TABLE

PCPLAR PLyBOMRD VENEERED LIGHT ASH (R OXTABLE, WITH TCP IN LAVINAM VM THCK
RESISTANT TO ORCANC SOLVENTS AND NORCANC DISINFECTANTS AND DETERCENTS, [T IS
TORLY COVPATIBLE WITH FOODSTURS, AREPROOF, RESISTANT TOUV RA/S ANDHAS AHCH
LEVEL CF RESISTANCE TORUPTURE ANDDEEP ABRASIONS.

TISCH

TSCH AS PAPPELSPERRHOZ MVERKLEICET UND EINCEFASST MT HELLEM (ESTREIFTEN
ESCHINHOLZ ODR EICHENHOLZ MIT LAVINAVHATTE 3VIMISTARK. RESISTENT GECEN ORCA
NSCHE LESUNGSMITTH. UND ANORCANSCHE DESNFEKTIONS: UND RENIGUNGSMITTHL, VOLL
LEBENSMITTHTAUQLICH, FEUERFEST, UV RESSTENT, BRUCHSICHER UNDABRIEBFEST.

TABLE BASSE

TABLE MULTIPLI DE PEUPLIER REVETU DE FRENE (AR QU CHENE BORDE & VENURES DROITES
AVEC PLATEAU EN LAVINAM DE 3 MM DEPAISSEUR. RESISTE Al SOLVANTS CRCANGUES ET
INORGANGUES, Alx DESINFECTANTS ET AU DETERGENTS; 1009 COMPATIBLE AEC LES SUB-
STANCES ALIVENTAIRES, R&SISTE AUFEU ET AL RAyONS LV; PRESENTE UNE HAUTEVALELR DE
TENSON DE RUPTURE ET DABRASON FROFONDE

BALI W D H SH

DIVANO 214 x110x57,5 43 cm

3 By  sora
‘:ﬂl - -4 SOFA
e CANAPE
C5071161 FRASSINO / ASH / ESCHE / FRENE

C5071160  ROVERE / OAk / EICHE / CHENE

BALI W D H gH

POLTRONA 118,5x110x57,5 43 cm
ARmCHAIR

SESSEL

FAUTEUIL

C5071061 FRASSINO / ASH / ESCHE / FRENE

C5071060 ROVERE / OAk / EICHE / CHENE

——
W D H
BALI
] TAVOLINO 120 x120x 44

» COFFEETABLE
kAEEEETISCH

TABLE DE SALON
C5071261 FRASSINO / ASH / ESCHE / FRENE

C5071260 ROVERE / OAk / EICHE / CHENE

nooor BALI
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wnooor CUOIO

LIQUIRIZIA (F31)

W D H SH
CAmELIA >
DIVANO 171x81x80 37cm
\ o SOFA
ﬂ SOFA COL. (F13) (F12) (F31)
C70016...
L |
CAmELIA
POLTRONA 104x81x80 37cm
ARMCHAIR
SESSEL COL. (F13) (F12) (F31)
FAUTEUIL
C70017...
W ‘
AZALEA
{ DIVANO 142x70x 66 44cm
SOFA
SOFA———COL{FI3H{F121{F31)
CANAPE
C70021...
L
AZALEA
POLTRONA 76 x70x 66 44cm
ARmMCHAIR
SESSEL COL. (F13) (F12) (F31)
FAUTEUIL
C70020...
W P\
mImOSA
TAVOLINO 50 x 50 x 40
SIDE-TABLE
BEISTELLTISCH COL. (F13) (F12) (F31)
TABLE DE SALON
C70022...
ARREDI REALIZZAT! INTERAENTE AmANO, INTRECOANDO FETTUCCE DI QUOIO NATURALE VER-
NICIATO AD UNA STRUTTURA DI ALLUrINIO GON TECNICHE DI LAVORAZIONE ARTIGIANALL

FURNISHINGS EXCLUSIVELy HAND-CRAFTED, WEAVING THE VARNISHED NATURAL LEATHER
STRIPS ON AN ALUMINIUm FRAmE ACCORDING TO TRADITIONAL TECHNIQUES.

ARTIKEL IN 100% HANDARBEIT GEFERTIGT, DURCH DIE VERKNUPFUNG VON GESTRICHENEN
BANDEN AUS NATURAL-LEDER miT TRADITIONELLEN VERARBEITUNGSTECHNIKEN AUF EINER
ALUMINIUNSTRUKTUR.

ARTICLES ENTIEREENT REALISES & LA mAIN EN TRESSANT LES BANDES EN CUIR NATUREL SUR
UNE STRUCTURE EN ALUmINIUMPAR DES TECHNIQUES DE FABRICATION ARTISANALES.

INDOOR / CUOIO
W D H SH W D H SH
NAUTILUS > PAPAVERO °
PANCA 330x85x33 40cm POLTRONCINA 54,5x53 x99 48cm
BENCH ARmMCHAIR
BANk COL. (F13) (F12) (F31) ARmMSTUHL COL. (F13) (F12) (F31)
H BANC FAUTEUL—— — —
C70025... C70053...
I
W D H SH S
NAUTILUS > DALIA e
DIVANO 330x116x 86 40cm TAVOLO QUADRATO 60 x 60 x 60 cm
| | SOFA SIED TABLE
, - SOFA COL. (F13) (F12) (F31) BEISTELLTISCH COL. (F13) (F12) (F31)
CANAPE TABLE DE SALON
C70026... C70034...
"
W D H SH
AGAVE GENZIANA L
POLTRONA 90x76x72 42cm TAVOLO ROTONDO 60 x 60 cm
ARmMCHAIR SIDE TABLE
SESSEL COL. (F13) (F12) (F31) BEISTELLTISCH  COL{F13)}{F12){F31)
FAUTEUIL TABLE DE SALON
C70030... C70035...
- ARREDI REALIZZATI INTERAMENTE A mANO, INTRECIANDO FETTUCCE DI CUOIO NATURALE VER-
AGAVE W D H SH NICIATO AD UNA STRUTTURA IN LEGNO GON TECNICHE DI LAVORAZIONE ARTIGIANALL
FURNISHINGS EXCLUSIVELy HAND-CRAFTED, WEAVING THE VARNISHED NATURAL LEATHER
DIVANO 154x 76 x 72 42 cm STRIPS ON AWOODEN FRAITE ACCORDING TO TRADITIONAL TECHNIQUES.
SOFA ARTIKEL IN 100% HANDARBEIT GEFERTIGT, DURCH DIE VERKNIPFUNG VON GESTRICHENEN

I — R T e e
CANAPE

C70031...

IRIS s
SEDIA 56 x57x88 47cm
CHAIR

STUHL COL. (F13) (F12) (F31)
CHAISE

C70050...

IRIS o

LI ALY WD H SH
POLTRONCNA 57,5x57 x88 47cm
ARMCHAIR

‘!j SESSEL COL (F13) (F12) (F31)
FAUTEUIL
. _' C70051...

PAPAVERO wo W s
SEDIA 49x53x99 48cm
CHAIR

STUHL COL (F13) (F12) (F31)
CHAISE

C70052...

BANDEN AUS NATURAL-LEDER riT TRADTIONELLEN VERARBEITUNGSTECHNIKEN AUF EINER
HOLZSTRUKTUR.

ARTICLES ENTIGREENT REALISES & LA mAIN EN TRESSANT LES BANDES EN CUIR NATUREL SUR
UNE STRUCTURE EN BOIS PAR DES TECHNIQUES DE FABRICATION ARTISANALES.
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